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és kiirinatatlan, de 
rencdületlenül hisszük, hogy 

nem élhetünk 
milyen nyelvet 
akármilyen 
valamennyien egyformán szü- 
lettünk, egyformán szenve- 
dünk és egyenlően logunk 
Emeghalni. 

gény, 

kodjék a földön. 

A szerkesztésért felelős: 
NAPTON Manó, föszerkesztő 

Kiadóhivatal 

Szerkesztőség 

Hegedüs Hirlapiroda 

áll herceg A fezsé) utcs 6. 

Karácsonyi könyörgés 
Emberek, ezen a helyen 

hozzátok száll szent kará- 

csonyikönyörgésünk. A tem- 
plom kban magasztos zso- 
lozsmákat zengenekaz Urnak, 
mi itt az Emberekhez szó- 
lunk. Könyörgünk, alázattal 
és megadással. Emberek, 
legyetek Emberek ! Hűsból 
és vérből való, bünös, sze- 
gény és törékeny emberek, 
de érző emberek. Olyanok, 
akiknek szivük is van, érezni 
is tudnek és keresik az 
embettársak torró kézszori- 
tását. Tudjuk, hogy a bűn 
és a gyülölet örökké való 

azt is 

a szeretet 1s az. Akármi 
történik is velünk és velelek, 
emberek vagyunk mindnyá- 

nékül 
meg. Akár- 

jan, akik egymás 

hitet va! ljunk, 

Ertsük meg egymást, sze- 

béke, a szeretet és a meg- 
bocsájtás áhitatában. 
azért született, szenvedett, 

halt meg és támadt fel az 
Ember, hogy gyülölet ural 

Az 
viága a béke, a megbocsáj- 

tás, a szelidség volt Az O 
világa az igazi Karácsony 
volt, a Szivek ünnepe, az 
Emberek ünnepe. Fogadjátok 
be szent tanitásait és köves- 
sétek azt. Nem csupán úgy, 
anogy a dogmák tanitják. - 
Hanem úgy, ahogy az Isten- 
hez és Emberekhez meéltó. 
Mert Krisztus minden em- 
berér jött a világra. Még a 
pogányokéit is, még a. hitet- 
lenekért is. Mindenkiét, aki 
szeretni és szenvedni tud. 
És mi mindnyájan szeretünk 
és szenvedünk. . 

Embe ek, szegény, sze 
rencsét en, bünös emberek, 

beszélünk,[ 

szenvedő embertár- 
saim, most karácsonykor, a 

Nem 

örvendezzetek, nyis sátok fel 
sziveteket. Élezzétek át a 
karácsonyi melegséget és 
meritsetek, belőle bizalmat, 
reményt és hitet. Higyjetek 
az Urban, de higyjetek egy- 
másban is. Minődnyájan 
nagyon gazdagok vagytok, 
mert emberek vagytok. Meg 
tudjátok érteni a szent igé- 
ket, a legfőbb isteni tör- 
vényt, az embertársi, a fele- 
baráti szeretetet. Ne tagad- 
játok meg ezt, sem ma, sem 
máskor. Ez a törvény az 
egész emberiség legszentebb 
testamentuma. Végső tör- 
vény, amelyet nem szabad 
megszegni. Mert szörnyü 
büntetés jár érte, itt a földön 
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és a mennyek országában 
is. Aki csak gyülölni tud, 
elveszti leglőbb kincsét, az 
emberi lényeget. Aki nem 
érti meg az isteni szózat 
igazi értelmét, az nem ember 
többé, aká milyen hitet vall 
is és akármilyen nyelvet 
beszél... 

Emberek, hozzátok száll 
karácsonyi könyörgésünk. 
lemerjétek meg az igazi 
karácsonyt és higyjetek 
benne. Maradjatok meg igazi 
embereknek és akkor zs0- 
lozszátok nem hiába fog 
az Eg felé szállani. Szeres- 
sétek egymást még éjszaka 
is, amikor a gyüölet ural- 
kodik és bocsássatok meg 
a gyülöletnek is. Mert ez a 
legalkalmasabb eszköz aria, 
hogy lefegyverezze a gyülöl- 

történnek, 

ködőket, hogy elnémitsa a 
zajongokat. Bibliai korsza- 
kot élünk ma is, csodák 

rejtelmes, misz- 
tikus, néha szörnyen feélel- 
metes csodák. De az igazi 
szivek előtt nincsenek rémü- 
letek, az igazi Ember bátran 
és nyilt szivvel néz a jövő, 
a megpróbáltatások ujabb 
félelmetes korszaka elé is. 
Emberek legyetek ujra 

Emberek és higyjetek egy- 
másban, akármi is a vallá- 
sotok és nyelvetek. Keresz- 
tények, higyjetek Krisztusban, 
eki minden emberért meg- 
született, szenvedett, vértanu 
halált hait és feltámadott. 
Zsidók, bizzatok azokban a 
keresztényekben, akik Krisz- 
tusban hisznek. 

otdalon 

kos meleget mérnek 
Egész Európéban enyhült a hideg - Nagyvéradon *3.- Árad a Duna 

A hirtelen jött hideg Európa 
különböző centrumaiból beér- 
kezett hirek szerint, hirtelen is 
távozik. Nagyvárad utcái ma 
már tele vannak tócsával a 
thermométer plus 3 Celsiust 
mutat, s a felol vadt hótömeg- 
ben, főleg az elhanyagolt kül- 
városi részeken igen nehéz a 
közlekedés. Ma reggel ugyan 
már a város főbb terein és ut- 
vonalain megkezdték a hó el- 
takaritását, de lelkérjük ligry 
polgármestert,. hogy intézke- 
dését terjessze ki a szinte meg 
közelithetetlenné vált külső 
fertályokra is. Az esti érákban 
a járdákat elboritó hó jéggé 

fagy össze és 

tegnap éiszaka a kor- 
csolyapályákká váló ijár- 
dákon már több könnyebb 
baleset történt 

- Saját tudósitónktól - 

Miután a háztulajdonosok 
felelősek és ellenük komolyabb 
baleset esetén kártéritési Der 
is inditható, saját érdekükben 
cselekszenek, ha házaik előtt a 
járdákat megtisztitják. 
Az Európára ráfekvő de- 

presszió elmultával az előre- 
törő hőhullám például Berlin- 
ben két nap alatt 

a hőömérséklet 38 fokot in- 
gadozott, amennyiben teg- 
nap már elérte a plus 8 
iok Celziust. 

Bécsben még mindig cléggé 
hideg van, a hőmérő még pén- 
tek délután minuis 9 fokot mu- 
tatott. Bécstől déire a 1 
0.3 fokra csökkent. Szlovéniá- 
ban is enyhült az időjárás. - 
Pozsony mellett a Duna ijég- 
torlódásai megduzzadtak és 

erősen árad. 

hideg 

A Duna vizállása péntek dér 
ben 11 óra és 1 óra között 130 
centiről 240-re emelkedett. - 
Este 280 volt a vizállás. A jég- 
torlódás elért Bécsig. 
Budapesten a beállott esőzés 

jégpályává tette a járdákat. A 
mentők tiz esetben vonultak ki 
kéz és lábtörésekhez. 

RENDESEN INDULNAK ÉS 
ÉRKEZNEK A VONATOK. 
A nagyváradi pályaudvar 

közli az Estilappal, hogy a vo- 
natok ma már rendesen indul- 
nak és érkeznek. A normális. 
közlekedés helyreállt. Egyedül 
a bukaresti személyvonat fu- 
tott be öt órai késéssel. 
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már kezdi látni... 
(Karácsonyi Jantázia) 

Karácsony előtt pár nappal Pear- 

ker Gilberi - csak igy, Mister 

nélkül, hiszen nagy embereknél 
fölősleges a polgári meltóság kü- 
lönküejezése - kicsit későn éb- 

redt berlini lakásában. Ahogy ki- 

nyitotta szemét, jelágaskadott 
ágyából és kinézett, - nézett me- 
rően az ablakon a szemközti ház 
tetejére. 

- Hó! -állapitotta meg vele- 
született szükszavuságával és 
megnyugodva ejtette vissza angol- 
szászosan-hosszukás 
lyempárnára, hogy 
dozzek... 

Pedig Parker Gilbert - fiatal 
kora ellenére - nem az álmok 
embere. Aki iantaszta, aki szap- 
panbuborékokai ereszt és a imaga 
külön kis világát, a Tökéletesség 
Világát képzeli a szines gömbök- 
be, az nem való arra a helyre, 
amelyet Parker Gilbert egész Ha- 
talon, öt világrész csodálatáza be- 
tölt, Örködik azon, hogy Nérmnet- 
ország iizesse a jóvátétel meg- 
számlalhatatlan milnárdjait és né- 
ha ostorral meglegyinti a ször- 
nyeteg-gebét, ha rosszul huz, oly- 
kor - ha már máskép nem segít- 
het rajta - legalább jóindulatuan 
a szegény párának füűlébe sugja: 
„Vigyázz, itt kátyu következik!" 

Parker Gilbert ezen a reégelen 
kicsit bágyadtnak Jjátszott, de 
egyébként kitünően érezte magát. 
No igen, ehhez mindenesetre, ke- 
véssé szokott még hozzá az ő 
pompás szervezete. 

iejét a se- 
ébren álmo- 

Washington, 
- az unalmas, szürke város, este 

9.kor rendes ember már aludni 
megy - és ő, a Finance Depart- 
enent gépemberei közt sziatén 
nem volt más, mint valami masi- 
na. Igaz: - nagyszerű gép, min- 
dig tiszta, mindenkor munkára 
kész és állandóan teljesiítésre ké- 
pes. Nem csoda, ha Mr. Andrew 
Mellon, a Treasurer, őt ajánlotta, 
amikor a Comission de Réparatton 
kábeltáviratban keresett embert, 
Embert, - amerikait, enetgikusat, 
józan agyut, aki kialudta magát és 
nem hbósiskol a rubrikák nyolce- 
tizszámjegyes oszlopai lölétt, mint 
Európa vánnyadt, elkényeztetett 
piperkőcei... 

... A legirissebb lapok ott tor- 
nyosultak az ágy közelében, az 
asztalon, de Parker Gilbert nem 
nyult utánuk. Majdnem unta már, 
hogy az ő nevét az utóbbi napok- 
ban annyiszor leirják az európai 
lapok, Elvégre, az Észak-Ameri- 
kai Egyesült-Allamok kormánya 
és a Népszövetség közös erővel 
állitották őt ide és ő megteszi kö- 

telességét minden helyzetben. Ezt 
Amerika elvárja tőle, épen ugy, 
mint (Parker Gilbert örült, bogy 
remek történelmi párhuzamot ta- 
ldált) Traialgarnél Anglia elvárta, 
hogy minden fia megtegye köte- 
lességét. Mégis csak furcsa, hogy 
épen a németek kritizálják őt 
emiatt, - azok a németek, akik- 
nek ma is Kant az istenük. 

Igen, ezek a németek irják lap- 
jaikban, mondják gyüléseiken ró- 
la, Parker Gilbertről, hogy mos- 
tanáig nehezen akarja belülről lát- 

ni, megérteni és átérezni batvan 
millió ember helyzetét, 
Pedig ő igyekezett, hogy meg- 

értse és átérezze. 
Három éve volt már Németlor- 

szágban. Amikor diplomata batá- 
tai kivitték a tizennyolciyukas 
goli-pályára, amelyet az apgol 
nagykövet hagyott maga után em- 
lékül Berliuaben, mint a nemzetek 
közeledésének beszédes páidáját, 
Parker Gilhbert - örömében - 
majdnem „Three cheers"-t kiál- 
tott. Mademociselle Margerie bü- 
béjos volt a bemutatkozó esté- 
lyen. Pacelk nuncius elragadó ii- 
nom pap és vijágii és doktor 
Gauss nemcsak bámulatos nem- 
zetközi jogász, de anekdótái a 
nagy európai konlerenciákról - 
a lénypontjai Küthe Stresemann 
asszony demokratikus teadélután- 
jahnak a wilhelm-strasse-i valotá- 
ban. És az Adlon-hallja káprázta- 
tó. Ott volt az éjszaka is, azért 
olyan bágyadt most. Ott volt Lil 
Dagover is. Ezért kellemes a bá- 
gyadtsága... 
Parker Gilbert kicsít haragosan 

rugta fel jobblábával a kékselyem 
paplant. Ha eszébe jut, hogy még 
ma délelőtt át kell tanuimányoz- 
nia azt a memorandumot, amelyet 
a nyugati íparvidék vasgyárosai 
és munkásai adtak be hozzá! Már 
megint arról van szó, hogy be- 
szüntetik a munkát és negyedmil- 
Hó ember marad tétlenül? Jó, jó, 
hiszen ő lelkiismeretes lesz, átta- 
nulmányozott eddíig is mindent, 
amit hozzájuttattak, hogy bizo- 
nyitsák: mégsem olyan rózsás már 
a hatvan millió ember élete, mint 
amilyennek látszott egy évvel ez- 
előtt ís. No igen, hiszen komoly 
baj nincs még, a Farbenindustrie 
duzzad az erőtől, most is egyre 
köti az ujabb érdekközösségeket; 
Hamburgban és a Rajna és a Maj- 
na és az Elba kikötőiben még 
egyetlen ősszelolyó állandó szim- 
fónia a daruk csikorgása és jóléle 
áruval telnek meg a raktárak, a 
hajók és vonatok, De az emberek, 

sas-palota 

Ma d. u. 3 órakor 

éyermek eclőadás 

10 leies helyárakkal 

Napsugár kisasszony 
Főszerepben : Mary Pickiord 

és egy kétfelvonásos vigjáték 

Holnaptól kezdve mindennap 
a karácsonyi szenzáció 

M algiri asszonynegyen 
10 felvonásban 

ia Jakobini 

A karácsonyi matinék hirdetése 
a lap következő oldalán olvasható 

mpalace 

A főszere ben Kamilla Horn és 

akikkel beszélt nap-nap után, már 
nem azt a diadalmas optimizmust 

mutatják, ami egy évvel ezelőtt 
még sugárzott belőlük. 

Parker Gilbert rájött, hogy nem 

igen érti, mi van Németországgal 
- bár megnyugtatta magát, hogy 

világos feje csak a szokatlanul 

mámoros éjszaka után nem tud 
rendet teremteni a jóvátételi ká- 
oszban, aminek őmaga különben 
tökéletes rendtartója tudott lenni. 
De arra is rájött, hogy nem érti 
Európát. 
Félálmában próbálta tisztázni 

kbépzeteit, amiket Európáról szer- 
zeit. Vámosok, utlevélvizsgálók, 
kényelmetlen vonatok, ésdi váro- 
sok, olcsóbb-drágább főldi él- 
vezetek és lőleg nők képében je- 
lent meg előtte először Európa - 
és a pittsburgi, detrcíti és phila- 
delphiai dimenziókhoz szokott sze 
me nem igen lepődött meg hat- 
vanmillió európai ember épitő 
nyüzsgésén. Most három év után 
is talált sok iurcsaságot abban, 
amit estélyeken ismerősei, cseve- 
gés közben „európai szellem"-nek 
szoktak nevezni. Például itt volt 
éjjeli szekrényén egy könyv, vala- 
mi zeneszerző - talán Huberman- 
nak hivták - ajánlotta ligyelmé- 
be ártatlan beszélgetés közben 
„Tyil Ülenspiegel - ez voit a 
könyv cime, valami belga irta, 
akit az idén ünnepeltek, hogy 
százéve született. Még el se kezd- 
te olvasni csak ugy találomra la- 
pozgatta és szeme megakadt két 
kiemelt soron: 

„Élni!" - ezt a szót irtam 
zászlómra. 
Mindig iényben élnil! 

Parker Gilbert mesolygott. 
What the deuce! Ki a csuda ne 

akarna élni? És mindenkinek joga 
van hozzá, Naiv európaiak. 

Karácsony 

Avram lancu 
vyisége 

Vasárnap, 1927. december ?s. 

Kiugrott ágyából és lenézett az 
ablakon. Az utcán épen áriási 
tömeg vonult. Rongyos. sápadt 
emberek, asszonyok bada, Hatal- 
mats táblákat cipeltek, amelynek 
jelírásai munkát kértek százezrek 
nevében, százezrek számára. 
- Szegény ördögök! Ezeknek 

csakugyan nem könnyü élai, fény. 
ben élni! - mormogta. 
Kedvetlenül huzta össze mellén 

pizsamáját és leült. Találomra fel- 
kapott egy ujságot és ernyedten 
lapozni kezdte. Litvánia, Lengyel- 
ország, Grosswardein, heves viták 
az agg Európa minden parlament- 
jében, - hát hiszen érdekes mind, 
de... egyszer csak megriadt, sze- 
me felkorbácsolt élénkségéel rót- 
ta végig a sorokat, amelyek az 
„8S. IV." tengeralattjáró pusztulá- 
sát és nyolcevannégy makkegészsé- 
ges ember háromnapos haldoklá- 
sát akarták érzékeltetni banális 
riport-szavaikkal. 
- Kötelesség! Traifalgar! 

leskelődött Parker Gilbert tudata 
alatt az eszme, de élő gondolattá 
lenni nem merészelt. 
- Élni, mindig lényben élni! - 

jutottak eszébe az Ulenspicgelből 
kikapott sorok - és mintha nyolc 
vannégy hős honiítársának sorsa 
megértetett volna vele sok min- 
dent. Villámgyors elhatározással 
odaült iróasztalához és szemében 
a munkanélküliek rongyos hadá- 
nak, lelkében az „S. IV.6 halottai- 
nak képével elkezdte irni jelenté- 
sét jóvátételi-jőbiztosi müködésé- 
nek harmadik évéről. 
Akik a jelentést látták, azt 

mondják, Parker Gilbert mintha 
már értené az Ulenspiegel zászla- 
jára írt jelszót, mintha kezdené 
már Játni az öreg Európának 
imént lemosolygott szellemét... 

Erdős Iván. 

- 

(Kossuth)-utca 

Ma d. u. 3 órakor 

10 és 15 leies helyárakkal 

Vigjáték 9 felvonás 

Mindenki kap egy naptárt 

Vasárnap d e. 11 órakor 

muatiné 

Heymanszinkör 

lánepöröly 

Anolló-Fitmszinház 
igazgatósága kellemes karácsonyi 

ünnepeket kiván 

De a legszebb karácsonyi aján- 
dékot is mi adjuk! 

Suderman regényét 

ARókautai 
; A főszerepben : 

Jack Trevor 

Délelőtt 

szenzációs maiine 
nagy kabréval 

Halanok és uri ülvathan a let Esállan vásárolai Lengyelnél 
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Szörme Mikadó 
varosi bunda 

Bőrkabát 

MENDEL 

fé 
aruház 

Bul. Reg. Ferd 3. 

rfi és fiuruha 

Jtopa jár szóra 
Kolozsváron ülte meg az 

idegent az a nagy csend, ami 

most belépett és helyet kért a 

nagyváradi falak között. Nagy- 

várad mozgalmas éiszakáiról 

ma is regényeket mesélnek és 

a mai letaroltsághoz fokozato- 

AHEYMAN SZINKÖR 

vasárnapi matinéja a 

Lóánuanörüly 
Hatalmas kalandordráma 

san értünk el. 

Érdekes valóság, ha az em- 

ber kronologikus visszapil- 

lantást vet visszafelé, hogy 

először a legkönnyedebb 

muzsa vált hajléktalanná 

Nagyváradon. 

A Rókaut 
(Bemutató előadás) 

Sudermann hires 

volt. A Elmet a 

kesebb, mert 

hangsulyozza. 
A szereplők közül 

meglepetést hozta. 

rendü szerepeket 

tikusok szerint 

csodálatosan szép regénye. 

napján az Apolló mutatja be. 

regényének 

bemutatója igazi ünnepi előalás 

legjobb kritika 

előzte meg és valóban reá 
is szel- 

ál a sikerre. A rendezés telj
esen 

modern tfelfogásu s ez ann
ál érde- 

hiszen a napóleoni 

idők harcait, a néplélek különös 

változását, egy szerelmes fiatal 

pár küzdelmeit a nép előitéle
tével 

elsőrangu alkalmat ad a re
ndező 

nek, hogy a modern felfogá
st ki- 

csak Jack 

Trevorról emlékezünk most meg 

Ez a fatal szinész a legna gyobb 
Eddig csak 

Elmoperettekben és ott is másod- 
játszott. Most 

egyszerre ezzel a ülmmel diadal- 

masan befutott és az objektiv kri- 
ugyanazt jelenti, 

mint a nőstarok közül Elizabeth 

Bergner. 

A legnagyobb filmdiadalt togja 

jelenteni a Rókaut, Sudermann 

A Rókautat karácsoay vasár- 

Volt idő, amikor a következő 

kabarék várták estéről-estére 

és nem is hiába a pezsgőző 

vendégeket: a Bonbon 

niére, a Szalon-kabaré, 

amelynek Medgyasszay Hai- 

nalka volt az igazgatónője és a 

Lloyd-kabaré, amelyben, mint 

pesti vendég gyakran szere 

pelt Baumann Károly, a 

legnépszerübb orfeum-énekes. 

A Bonbonniére-ben Kondor 

Ernő, a népszerüű zeneszerző 

csődje után Békefiy László, 

a ma Bécsben müködő nép- 

szerü konferanszié ütött ta- 

nyát s társulatának Sza- 

bolcs Érnő, a Fővárosi 

Operett szinház főrendezője és 

Szőllőssy Rózsi, a pengőnyelvü 

sanzonett voltak legkedvel- 

tebb tagiai. Ezeket a kis ka- 

barékat Tolnay Szigíried 

ölte meg, aki Kabos Gyula 

segitségével megalapitotta a 

mai Fihupalace helyén a Vi- 

gadó Varietét. Volt idő, külö- 

nösen az 1918-1920-as évek- 

ben, amikor a váradi varieté 

különb műsort produkált, mint 

a Roval Orietm. A Vigadó 

karácsonyi matinéinak 
műsora 

vasárnap d. e. 11 órakor 

Adolphe Menyouval és 

Atiscébecsés 
mMidia 

Lona Schmidttel 

Héttő délelőtt 11 órakor 

Isten hozta 
Malek vigjáték - és 

Becsikislcány 
Marie Prevosttal , 

A filmpalacc 
Varieté később Royal Varieté- 

vé lépett elő, de ezzel csak a 

neve lett előkelőbb, nivója so- 

kat sülyedt. Fénykorában 

Kramer Ödön volt a kar- 

mester-zeneszerzője, akinek a 

dalai az „Ablakom.. 

lablakom", ,„Ez a léeg- 

utolsó szerenád", „HoDpp 

egy légy" és a többi, országos 

hirnevüvé tették a váradi fia- 

tal embert. De országos sike- 

reket aratott ugyanakkof 

Várady Aladár is „Hai 

lika jegenye" és „Oh, 

iöjjetek tilehunytsze- 

müesték .cimüű dalai-: 

val, amelynek Mihelity Elvira, 

az ismert költőnő irta a szö- 

vegét. 
A Nagyváradon szerzett 

müűdalok voltak szerte 

népszerüek 

ebben az időben, amelyek el- 

multak és aligzha térnek egy- 

hamar régi kedvünkkel vissza. 

E d s Tache lonescu (Kő- 

la 0 rös) utca me
llett üz- 

letes magánház, istálló
, kocsiszin, 

nagy udvarral 250000 
leiért. 

magannáz Bul Red
ele 

szobás lakással220000
 letlért IMe- 

rések 

nand (Rákóczi-úttól) 1
0 percre 2 

utójavitóüzemnek helyisé- e 
et. csetleg lakással Nagyvárad aranyiijuságát el- 

deal"-iroda felenes szórakoztassa. De Polá 

Ar meneti 1] mama is rálizette egész va- 

A iokozódó gazdasági vál- 

ság miatt kaput csukott Tol- 

nay varietéja is, sőt Tolnayt is 

becsukták, a népszerü és sokat 

áldozó varietétulaidonost. Az
 

idők folyamán Pollák ma: 

mára várt a feladat, hogy 

/ 
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kozni Jagyvárad közönsége? 
Dagy nem szórakozik ? 

gyonát arra a kisérletre, hogy 

a bodegát kinevezte a hang- 

zatos címü Excelsior- 

barnak. Tul a hidon is volt egy 

ilyen bar, a volt Udvari kávé- 

ház helyén keletkezett s há- 

rom havonkint cserélt gazdát. 

Emléke már a multté. Ki em- 

lékszik rá, hogy a gazdák vál- 

takozásával hány néven pró- 

bálta az éjszaka, a nagyvárosi 

barlevegőre éhes éjszaki lo- 

vagokat becsalogatni. Külön- 

ben tul a hidon nemcsak ez az 

orteum-bar nem volt életké- 

pes, de 
egymásután csuktak be a 

kispolgárság kávéházai is. 

Először a Korona kávé- 

ház helyiségeibe költözött be 

a Bihoreana. Ahol a tambura: 

zenekar nemeskeblü hölgytag- 

jai ültek, vastag pénztárszek- 

rény került, komoly trezorok, 

nem a pénzdobálás, hanem a 

méhkaptár szimbolumával. 

Mosoiu tábornok (v. kert-ut- 

cail) Arany Sas" kávéház 

a királyi madár aranyszár- 

nyaival sem tudott átrepülni 

az idők viszontagságain. Ahol 

nekikeseredve iparosok és a 

bérkocsitársadalom tagiai itták 

a hegy levét és hainali paszuly 

levesre tért be a lump, ma 

kommersz polgári hálószobá- 

kat árulnak: Egyedül a Csar- 

nok, az ócska ruha és a toll- 

kereskedelem központi kávé- 

háza birja még az iramot, az 

Udvari kávéház is megszünt, a 

középiskolai diákok nappali 

tuszkulánuma, akik, mikor 

órát bűcceltek, itt képezték ki 

magukat billiárd müvészekké. 

Megbukott a legfényesebb 

piactéri kávéház, a Sas is, 

amelyből valaha 70-es horvát 

és szerb tisztek bámulták a 

Ávram Jancu (v. Sas)-utca 

járó-kelőit s szemmel tarthat- 

ták, hogy ki vásárol Aszódinál 

zéle zamatu, pörkölt kávét. A 

Fekete Sas kávéház 
tulaijdo- 

hosát bizonyára sohse látták 

ide kávéért betérni. A fő, hogy 

izlett a k. u. k. tiszteknek a 

fekete, akik most valahol Nis 

és Valievo vidékén ihatnak 

zamatosan főzött igazibb tö- 

A piactéri kévéházak polgári 

1bliikuma lassankint átszivárgott 

a négy legjobb kávéházba a. Mária 

királyné (Bémer) térre. Sckaig jól 

mentek, zsufolva voltak ezek a 

kávéházak, hol a jazz, hol Bu- 

ráék, hol az erdélyi igányprimá- 

sok be tudták csalogatni a közön
- 

séget. 

Egy évvel ezelőtt kezdett 

végzetesen leremlani Nagy vá- 

radon a kávéházi ipar, mig 

most eljutott odáig, hogy a 

négy kávés szeretné, ha iel- 

váltva tarthatnának nyitva. 

A szinházba sem jár senki. 

A szinház direkciója és a sziné- 

szek azt hitték, hogy a Csattan 

a csók" nagy dobja végre bever- 

buválja az embereket. A kitünő 

francia operett azonban nem je- 

lentett házakat, éppen ugy üres 

széksorok előtt pergett le, mint a 

többi szindarabok. 

A színház válsága nem üres 
hiób hiír, 

pedig most a társulat is kitünő, az 

operettekben Kondor Ibolya, Bar- 

na Sári, a prózákban Kaszab An- 

na, Gál Piri igyekeznek olyan 
előadásokat nyujtani, amelyek ha- 
sonlithatatlanul nivósabbak, mint 

tavaly. 
De nem jár a közönség mozi- 
ba sem, 

a mozidirektorok rendkivül pa- 

naszkodnak. Hiába hozzák a leg- 
jobb, leghiresebb filmeket, hiába 

kötöttek százezrekért le világvá- 
rosi műsort, a mozik sem men- 

nek. Sőt 
a héten már megtörtént, hogy 
az egyik váradi mozgószin- 
ház közönséghiánya miatt nem 
tartott előadást. 

Talán a klubok szivták fel a 

szórakozni vágyó közönség zö- 

mét? Gondolják azok, akik nem 

iemerőeök teljesen a viszonyok- 
al 

A klubok is űresek 

A nagyváradi pénzarisztokrácia 
klubjába, az Unió-ba alig jár fel 
esténként egy-két társaság és 12 
órára már üresek a pazar helyisé- 
gek. Az Intellectuelek klubjában 
is főleg csak délután van élet. Az 
Ujságiro Klub taglétszám szerint 
a legnépesebb, de az Ujságiró 
Klub is tágassá vált a legutóbbi 
időben, félannyi közönség jár be 
esténkint, mint eddig. 
Hova jár Nagyvárad közönsége 

szórakozni tehát? Talán sehova. 
Lehet az adóhivatalba. 

Az mindig tele vam. 
(bárd) 

Csak 
lanuár 15-1 

s00 lell adii, 
ta0üleilkanvissza 
KOVÁCS TESTVÉREKNÉL 

ha az ott kapható szerencse- 

csomagokból jól választott, 

mert 

500 leiért vehet egy 800 leit érő 

csomagot az alanti tartalommal és 

ezen kivül minden tizedik csomag- 

ban egy 500 leire kiállitott 

prima bankcsekk van elhe- 

lyezve, melyet a bank azonnal 
készpénzben kifizet. 

Az egyes csomagok tartalmaznak : 

1. Egy ruhára való francia divat- 
flanelt. 
2 Egy pongyolára való írancia 

crepet. 
/ 

3. Egy komplett ruhára való vérna 
barchendet. 
4 Egy drb jó minőségütörülközőt, 
5. Fgy darab szép mintáju delain 

kendőt. 
6. Egy igen kedves és praktikus 

ajándéktárgy. 
7. Minden tizedik csomagban egy 

500 leies bankcsekk. 

cCsak 
január 15-i« 
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AZ APOLLÓ FILMSZINHÁZ 
MUSORA.: 

Szombaton délután 3 óra- 
kor: Gyermekelőadás. Nagy 
kabarémüsor. 
Vasárnap délelőtt matiné: 

Vak a szerelem, Conrad Veidt 
filmje és Felhő Ervin kabaré- 
müsora. 

Vasárnap délután 3 órakor: 
Gyermekelőadás. Nagy ka- 
baréval. 
Vasárnap 5, 7 és 9 órakor: 

Sudermann regénye: A Róka- 
ut. A főszerepben Jack Tre- 
vor. 
Hétfőn délelőtt matiné: Ál- 

mok szigetén. A főszerepben 
Harry Liedtke és Felhő Ervin 
kabaréja. 
Hétiőn délután 3 órakor: 

Gyermekelőadás és Felhő Er- 
vin kabaréja. 
Hétfőn 5, 7és 0 

Rókaut! A főszerepben 
Trevor. 

órakor: 
Jack 

Az Apolló gyermekelő- 
adásai. Óriási sikere volt az 
Apolló szombat délelőtti gyer- 
mekmatinéjának. A kitünő íilm 
mellett Felhő Ervin szinmű- 
vész társulata elsőrangu ka- 
barét rendezett, amelynek ke- 
retén belül kedves ajándékokat 
adtak a gyermekeknek és egy 
malacot is kisorsoltak. A jól 
sikerüt gyermekelőadásokat 
megismétlik szombaton dél- 
után 3 órakor, vasárnap és 
hétfőn délután 3 órakor és a 
délelőtti matinén is.. Minden 
szülő az Apolló gyermekelő- 
adásaira küldje el gyermekeit. 

A FILMPALACE KISTERMÉ- 
NEK MUSORA: 

Vasárnap fél 4, fél 6, fél S és 
egynegyed 10 órai kezdettel, 
10 leles helyárakkal „Napsu- 
gár kisasszony", Mary Pick- 
forddal és vigjáték müsor. 

Hétfőn délután fél 4, iél 6, 
fél 8 és egynegyed 10 órakor 

Napsugár kisasszony" és vig- 
játék müsor. 

A FILMPALACE MUSORA: 
Szombat d. u.: 3 órakor 

gyermek előadás, 10 leles 
helyárakkal. „Napsugár kis- 
asszony', a főszerepben Mary 
Pickford. 

Vasárnap délelőtt 11 órakor: 
„Orgia", Adolohe Menjourval 
és „Kétségbeesés hidja", Lóna 
Schmidt-tel. 
Vasárnap d. u.3, 5,7 és 9 

órakor: „Algiri asszonyne- 

gyed", az Ufa hatalmas att- 
rakeclója! ; 

Hétiő d. e. 11 órakor: 
Isten hozta! Malek vigjáték és 
„Bécsi kisleány", Marie Pre- 
vost-tal... 
Hétfő d. u. 3, 5, 7 és 9 óra- 

kor: „Algiri asszonynegyed". 
Kedd: 5, 7 és 9 órakor, 

giri asszonynegyed". 
„AE 

Heyman szinkör 
Vasárnap délelőtt 11 órakor 

nagy premier matiné; Lángpőröly. 
Hatalmas kalandor dráma 12 fel- 
vonásban, 10 és 15 leies helyárak- 
kal. 
Vasárnap délután 3, 5, 7 és 9 

órakor, premier: II. Józsei csá- 
szár és a suszterleány. Vidám bé- 
csi életkép, Bécs legszebb idejé- 
ből. Főszerepben: Harry Liedtke, 
Xenia Desni, Livio Pavanelli és 
Herman Picha. 
Hétiő délelőtt 11 órakor: Nagy 

matiné??? Szenzációs filmujdon- 
ság. 

Hétiő 3, 5, 7 és 9 őrakor: II. Jó- 
zsel császár és a susztarlcány, - 
Harry Liedtke és Xenia Desni. - 
Kedvezményes jegyek nem érvé- 
nyesek, 
Kedd 3, 5, 7 és 9 őrakor: II. Jó- 

zsel császár és a suszterleány. 
Harry Liedtke és Xenia Desni. - 
Kedvezményes jegyek 2em érvé- 
nyesek. 

eöy " 
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HETI MUSOR: 
Szombat délután fél 4 órakor: 

Jó gyerekek karácsonyi előadása: 
Aladár nem szamár, gyermek 
operett dalokkal és táncokkal, 
mérsékelt helyárakkal, gyermek- 
előadás. Sorozat szám 46. 
Szombat este: Nincs előadás. 
Vasárnap délután 4 órakor: 

Fecskefészek, operett ujdonság, 
mérsékelt helyárakkal. Soroczat 
szám 52. 
Vasárnap este fél 9 órakor: Me- 

sék az irógépről, operett ujdon- 
ság. Bemutató. Sorozat szám 53. 
Hétfő d. u 4 órakor: Legkiseb- 
bik Horváth lány, operett ujdon- 
ság, mérsékelt helyárakkal. Soro- 
zat szám 55. 
Hétfő este fél 9 órakor: Mesék 
az irógépről, operett ujdonság 
másodszor. Sorozat szám 36. 
Kedden délután: Csattan a 

csók. Sorozat szám 52. 
Kedden este: Mesék az irógép- 

ről, Sorozat szám 58. 
Szerda este fél 9 órakor: Mesék 

az irógépről, operett ujdonság ne- 
gyedszer, C bérlet. Sorozat sz. 59. 
Csütörtők este féel 9 órakor: 

Mesék az irógépről, operet ujdon- 
ság ötödször, A bérlet. Sorozat 
szám 60. 

- Ma délután fél 4 óőrakor: 
Aladár nem szamár, gyermek bo- 
hózat, mérsékelt helyárakkal. 
Minden jó gyermek fegyen ma 
délután a szinházban, amikor mu- 
latni és kacagni fog az Aladár 
nem szemár cimüű gyermekbohózat 
mókáin. Ezenkivül változatos és 
szórakoztató gazdag műsor lesz és 
egy egész csomó váradi gyermek 
fog szerepelni ezen az előadáson, 
amelyet sokáig fognak a gyerme- 
kek emlegetni. 
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szenzációs és 
ujdonság lesz müsoron. A három 

- Mesék az irőgépről, ope- 
rett bemutató. Karácsony 
első napijának külön szenzá- 
ciója lesz a Mesék az irógépről 
cimü operett uidonságnak a 
bemutatója. Régen került ilyen 
kedves meséjü és bájos zenéjü 
operett-ujdonság premierre. A 
közönség rendkivüli érdeklő- 
déssel várja a magyar főváros 
szinpadának ezt a legnagyobb 
sláger operettjét. Nagyon ijól 
fog mulatni, aki megnézi ezt a 
telivér operettet, amelyben 
rengeteg olyan dal van, ame- 
lyet meg kell uirázni és szen- 
zációs táncbetétek is élveze- 
tessé teszik a Mesék az iró- 
gépről előadását. Karácsony 
első napján este indul hóditó 
utjára ez a nagyszerü operett 
s az érdeklődés már is olyan 
nagy, hogy az igazgatósag 
hétiő, kedd, szerda és csü- 
törtök esténe is műsorra tüzte 
a Mesék az irógépről cimü 
operettet. ; 

- Fecskelészek, meérsékelt 
helyárakkal. Holnap délután fél 4 
órakor, mérsékelt helyárakkal 
lesz műsoron a Fecskefészek ci- 
müű dalos és táncos operett az ed- 
digi esti szereposztással. 

- A Legkisebbik Horváth lány, 
mérsékelt helyárakkal. Karácsony 
második napján délután 4 árakor 
a Legkisebbik Horváth lány cimü 

látványos operett 

Horvádh lányt most is Kondor 
Ibolya, Kertész Manci és Székely 
Klári játszák. 

- Csattan a csók, mérsékelt 
helyárakkal. 
- Csattan a csók, mérsékelt 

helyárakkal. Kedden délután A 
órakor a Csattan a csók című ope- 
rett ujdonság lesz műüsoron az 
eddigi esti szereposztással. 

-A hét összes előadásaira a 
jegyeket már vasárnap reggeltől 
árusítja a színházi pénztár, amely 
a szinház bal oldalán van. 
vvvvvvv?VVV 

* Meghivó. A nagyváradi 
C. F. R. ifjuság tisztelettel 
meghivja Nagyvárad mélyen 
tisztelt társadalmát, hogy te- 
kintettel a jótékony célra, a t. 
hó 26-án este 9 órakor a Cer- 
cul Militar Civil (Reg. Ferd. 
No. 6.) termében rendezendő 
táncmulatságon megjelenni 
sziveskedjék. 

; Vasárnap, 1927. december 25. 

Az Apeolllóleaa 
vasárnap és hétfőn délelőtt memgéuy madfáe 
Harry Liedtke és Conrad Veidt egy-egy szenzációs filmje és[ 
Felad Ervüönn Eeifákad Hedcocréjan 

Két komédia és rengeteg magánszám, Stolcz Arany elragadó táncszámai 

fillérüket, - azt a 

Öt gyermeket ruházot! 
fel egy derék vendéglő; 
Már több izben megemlé- 
keztünk azokról a jótékony 
társaságokról, amelyek egész 
éven át megtakaritott nehány 

nehány 
garast, amit csak félre tudnak 
tenni - arra forditják, hogy a 
nyomorgó szegény gyerme- 
keknek boldog karácsonyi ün- 
nepeket szerezzenek. 
Ezek közé tartozik Balas- 

kó Ferenc Vlahuta (v. Szent- 
János)-utcai vendéglős is, aki 
hetenként összejövő alig né- 
hány tagból álló asztaltácsa- 
ságának élén annyit 
össze, hogy abból öt gyerme- 
ket minden szükségs ruhanc- 
müvel el tudtak látni, a leg- 
apróbb csekélységről semi fe- 
ledkezve meg. A kis társaság 
megállapodott abban, hogy a 
jövőben is a megszokott na- 
pokon rendesen összejön és 
ártatlan szórakozás közben 
nem feledkezik meg arról, 
mennyi szenvedő, elhagyott 
család él a város falai között, 
amelyeknél az a kis segély is, 
amit az ő áldozatkészségükkel 
apránként 
megmérhetetlen értékkel bir. 

Ezeknek az egyszerü, derék 
embereknek a buzgalma ugy 
hisszük, jó példa, s bár köve- 
tőkre találna azok között, 
akiknél nem az anyagiak 
hiánya, csupán könnyed nem- 
törődömség az, hogy az éhező, 
fázó gyermekek részére sem- 
mit sem juttatnak. Akkor az- 
tán, ha meg nem is szünnék, 
de jótékonyan csökkenne a 
nyomorgó családok száma. 

(H. I.) 

Apen " 
/HARACSONYI 

ZENEALöUM 
1923. éVvre 

Tartalomban a legjobb, ki- 
állitásban a legszebb. Ki- 

záróan a Hegedüs Hir- 
e lapircda zenemű- 

osztályában kapható 

udu TTelorn, 
36 

IVimpassing a maua hócipők 
( teitől kezdve kaphatók: 

Reichard Dezxső és Sia cégnél 

... 
az összes raktáron levő aremnded em NOI CIPO különlegességeimből 

4 

Weisz Jenő Nic. lorga (Zöldia-u.) 8. Egyespárok 35, 36 számban már 400 Leitő 

gyültött 

összegyüljtenek,



Vasárnap, 1927. december 25. 

Ara Pacis" 
lHa: Romain Rolland 
De profiundis clamans... 

A gyülölet végtelen mélységé- 
ből leléd fohászkodik dalom, ó, 
isteni Béke. 
Hadseregek csatazaja tul nem 

kiáltlhatja hangom. Hiába latom, 
hogyan dagad a véres lenger, 
amelynek hullámai az össze- 
vagdalt Európa szépséges tes- 
tét ide-oda dobálják és hiába 
hallom, hogyan lázitja valami 
őrjöngő szél a lelkeket: 

ha egyedül maradok is, hű 
leszek hozzád. Nem logom ki- 
venni részem a vér istentelen 
áldozásaból. Nem fogyasztom 
el azt a részt, ami az Ember 
Fiából nekem jut. Én minden- 
kinek livére vagyok és sze- 
retlek mindnyájalokat, embe- 
rek, ti kérészéitüek, akik még 
ezt a kicsiny életet is elrabol- 
játok magatoktól. 
Enmelkedjék hát szivem a 
szent halomra, tul a dicsőség 
babérjain. túl a tölgyeken, oda, 
ahol a tücskök ciripelnek! 

k 

Magasztos Beke, te, aki fel- 
séges királyi palcáddal kormá- 
nyozod a világ megmozdulá- 
sait és összecsapódó hullámok- 
ból a tenger ritmusát kiméred, 
Beke, te székesegyház, ki az 
ellenséges erők igazságos egyen- 
súlyán nyugszol; tündöklő rőó- 
zsaedisz, amelyből a nap vére 
harmonikus művész-szem kö- 
tötte tarka kévében buggyan 
elő; akaárcsak az óriás madaár, 
amely az égbolt közepén lebeg, 
míg szárnya alatt összezsugo- 
rodik a roppant siksáég, ugyan- 
úgy te is átiogod tova-röptöd- 
ben mindazt, ami van, ami 
volt és ami lesz. 

Nővére vagy az örömnek 
- és a lájdalomnak is nővére 
vagy, - te vagy a liatalabb 
és te vagy az okosabbik; a te 
kezed bekiti össze ama kellőt; 
Akarcsak két folyó, amelyeket 
tisztavizü csatlorna köt egybe 
és a csatorna tükrében lehér 
jegenyék ketlős sora közt, az 
égbolt nézegeti magát,. 
Te vagy az isteni hirnök, 

aki, mint a lecske, egyik part- 
ról a másikra, közelebb hozza 
egyiket a másikhoz s az egyik- 
nek azt mondja: „Ne sirj mafr, 
lesz még öröm a világon" ! - 
a másiknak meg ezl: „Ne 
légy nagyon gőgös, a boldog- 
sag eltünik úgy, amint jött." 
Drága anyai karod gyöngé- 
den öleli azokat a gyermekei- 

det is, akik ellened lordultak 
és te mosolyogsz. 

Ara Pacis - A Béke Oltára, - 
ez a prózában irott valóságos himnusz 
a ma élő francia irók legnagyobbiká- 
nak egyetlen költeménye és - tud- 
tunkkal - ezuttal jelenik meg először 
magyar iorditásban. Romain Rolland 
ezt az egyetlen költeményét 1914 
augusztus második felében, tehát a 
világháboru legkezdetén irta. Egyidejü- 
les jelent meg az /íra Pacis németül a 
Neue Zürcher Zetung-ban és franciául 
a Journal de Geneve-ben 1915 kará- 
csonyán, tehát épen most tizenkét éve 
Egyébként ez a remek lirai irás a „Les 

Précurseurs" cimű kötetben, amely Ro- 
main Rolland háboru alatt és után való 
pacifista megnyilatkozásait tartalmazza, 

az első helyet loglalja el. 

Te egymásba füzöd a keze- 
ket, a sziveket, amelyek mene- 
külnek egymástól, miközben 
keresi egyik a másikat és te 
igába töröd a vad bikákat, hogy 
szörnyü dühöket, amelytől via- 
dalok hevében párájukat adják, 
felhasználhasd: hadászántsanak 
a mezőn hosszu, mély baráz- 
dát, amelybe elhintik a vető- 
magot. 

e vagy a hű élettárs: az 
elgyötört harcost hazatértekor 
te logadod. Győzteseket, legyő- 
zötleket nem ismer szerelmed. 
Ó, én békém, aki mosolyogsz, 

míg drága szemed könnyek 
boritják, te nyári szivárvány, 
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napsütötte este, aki aranyújjaid- 
dal megcirógatlod a harmatos 
rétet, bekötözöd a sérült ü- 
mölcsöt és gyógyitod a lák se- 
beit, amelyeket a szél és a jég- 
eső ütött; 

áraszd reánk balzsamodat és 
csittitsd el lájdalmunkat. El- 
mulnak azok is, meg mi is. 
Csak te vagy örökkön tartó. 

Testvérek, egyesüljünk, és 
ti is, erőim, kik szaggalódzó 
szivemben birkóziok egymássai ! 
Réz a kézbe és perdüljetek 
táncra mind, ahányan vagytok! 
Mire való a lázas sielség: 

hiszen nem hajt bennünket az 
idő. Az időt, - azt mi fogtuk 

meg. Századok fűzlavesszeiből 
rakja lészkét az én Békém. 

Es mint a tücsök, mely a 
réten dalol. Itt a vihar, szabad 
a zápor, elárasztja a barázdá- 
kat, el a tücsök dalát. De alig 
hogy odább állt a zivatar, a kis 
muzsikus makacsul ujra kezdi. 
Eppen úgy amikor majd a 

vérpárás kelet összetaposolit 
földjéről csak kicsit is távo- 
ledni halljuk a. Négy Lovas 
őrjöngő vágtatását, én fel- 
emelt ilővel ujra kezdem dalom 
- nyomorultan és makacsul... 

A milliárdos Leopold báci 
szenzációsnászajándéka hugocskájának 
A lenhaju olaszi asszony zsúr- 

ján mulattak most ezen a törté- 
neten, amelynek a szereplőit 
sokan ismerik. 

... Esküvőre készültek a finom 
uriháznál, minden szoba, minden 
zúg tele ünnepélyes rokonnal, vig 
vendéggel. A mamák, az atyali- 
ságbeli asszonyok izgatottan süri- 
tenek, roppant csomagokat vesz- 
nek számon, egy-egyremek perzsa, 
egy egy szerviz, ezüstök, porcel- 
lánok, egyre cipelik a nászaján- 
dékokat. Mint ötven vagy száz év 
előtt. A szokás nem váitozott, sőt 
az ajándékok is ugyanazok. Egy- 
másután nyifnak be a sűrgöny- 
hordóka távíratokkal, mint Darvas 
Lili mondta az Üvegcipőben: a 
gratulával. Aztán megint egy 
perzsa, meg megint egy szerviz. 

Szinte mindenki elhozta már 
áldozatát, csak Leopold bácsi, a 
család szemelénye, a nábobi ro 
kon nem jeentkezett az ajándé- 
káva, a menyasszony milliárdos 
nagybátyja. Allt titokzatosan a 
filgrán kis öreg az ablaktülké- 
ben irgalmatlan szivarral, balla- 
dai ködöt árasztva maga körül. 
Minden arra ment, mindenki arra 
volt kiváncsi, kivágja-e a rezet 
Leopold bácsi, aki nemcsak a 
teméntelen vagyonáról nevezetes, 
de arról is, hogy a tüdőgyuladá- 
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sát kenőasszonnyal akarta kan- 
cséroltatni, mert így olcsóbb, 
mintha orvost hívna a házába. 
Jobban jön ki, - mint mondolfa. 
Mindenkit izgatott a helyiérdekü 
Rokefeller gavallériája: no most 
legkedvesebb hugocskája iránt 
talán... mégis... mégse... Azon- 
ban az öreg a legkinosabb célzá- 
sokra is szótlan maradt. 
- No nézd - jött a sógor - 

nézd Leopoldkám ezt a Dávidot, 
egy ilyen smarocer és micsoda 
finom konyhaberendezést kül- 
dött... 
Aztán a vőlegény mamája je- 

gyezte meg, hogy a cég dispo- 
nenpse milyen kedves: tizenkét 
személyes porcellán teáskészletet 
spendirozott. 
- Bah - fortyogott Leopold a 

- tizenkét személyes? Azt néz- 
zék meg, amit én adok, majd 
lelkem.. 
O ez a kijelentés! Következő 

percben maga a kismenyasszony 
dörzsölte hamvas arcocskáját a 
vén ember álláboz, mama, papa, 
nyájas hizelgéssel, kergén fiutká- 
10zták körül Leopoldot, aki furcsa 
fintorral, megvetően kritiízálta az 
ajándékokat: 
- Szép kis nedán... Majd én.. 
Aztán megcirógatta a meny- 

asszonyt: 

mad medmelb 

Foglalkozik a bankszakma összes 
ágaival. - Saját áruraktár! 
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- Majd aztán Leopold bácsi 
következik... 
Lakzi után agyő, a vendégse- 

reg finom szalonspiccel, vigan 
kisérte ki a tiatalokat az álo- 
másra. S az idő muilt, mult, a 
nászutasok geografiai tapasztala- 
taikról kissé gyürőtten haza is 
jöttek, de az ajándék, Leopold 
bácsi ajándéka sehol, sehol. Végre 
is a íriss menyecske megláto- 
gatta a nagybácsit. A vén betyác 
pikáns részletek iránt érdeklő- 
dött, tüzelt az arca, kajánul vi- 
hogott, aztán csőrömpölő kulcs- 
csomóval a Wertheim kassza elé 
lépett és éneklő hangon hajolt az 
asszonykához: 
- Ki tudja megmondani, míit 

adok az én icike-picike aranyos 
hugocskámnak ? 

lceike-picike hugocskám szíve 
majd kiugrott, szinte két kézzel 
kellett a helyére szoritani. Iste- 
nem - gondolta - egy betéti 
könyv!... Vagy a legendás arany- 
lázsiások, amikről a lamilia me- 
sél... Nem, az sem, ajándéko- 
zási szerződés a pesti házról. 
Mindezt egy szempillantás alatt 
atirociálta a várakozás boldog 
izgalmában és lihegve várta a 
szerencse mennyei megpoyilatko- 
zását. 
- Találja ki az én édes hu- 

gocskám, mit kap a vén böstör- 
ködő Leopold bácsitól? dalolta az 
öreg édesdeden és háta mögé 
rejtette a kezét... 
A csöpp gyerekasszony reme- 

gelt és dadogott. Nevetni akart, 
de szeme megtelt a jóság vize- 
vel. Leopold ur most kissé le- 
guggot, aztán pajkosan felpattant 
és hoppla hopp, kacagva tartott 
kitárt tenyerén egy... egy... 
ezüst teaszűtőt. Ezüst, nem ezüst, 
talán nem is egészen ezüst fea- 
szűrőt Es vidoram megcsipte 
hugocskája állát: 
- No mi ez angyalom? 
- Egy teaszűrő - hebegte fél- 

ájultan a kis nő. 
A nagybácsi 

hogott: 
= Ejnye, ugy látom nem is 

örüisz a nászajaándéknak.. 
Az édes gyerekarc maszatos 

lett a könnyektől: 
- De... de igen... hogyne... 
Leopold andalogva simogatta a 

finom és hideg kis kezet: 
- Gondoltam, mit, ezek a ni- 

mandok jönnek az ajándékokkal. 
Tizenkét személyes porcelián, meg 
huszonnégy személyes porcellán, 
Nem iaz? Szeretem az ilyen 
Hancot. Ezt nézd meg angyal- 
kám... ahogy látod, ez egy echt 
negyvennyoic személyes tea- 
szűrő. .. A tied! ... 

megütődve do-
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Váradi futballista-portrék 
Bizonyára nem lesz érdektelen Vá- 

rad sportszerető közönsége előtt, hogy 
kedvencei, akikért vasárnapról-vasár- 

napra kimegy a sporttelepekre és 

akikért izgul, tulajdonképpen hol és 

mikor kezdtek futbalozni ? M kor kez- 
dődött futbal-karrierjűk és miyen 
uton jutottak addig, ahová elértek ? 

Sport-munkatársunk felkereste Vá- 
rad nevesebb és tehetségesebb 
játékosait, akiktől az alább követ- 
kező inlormációkat kaptuk. 

Hiányzik a keretből néhány ki- 
válóbb és fiatal játékos, mert 
kel nem tudott munkatársunk be- 
szélni s igy ezeknek portréját majd 
valamelyik későbbi számunkban fogjuk 
közölni. 

Kónay Ferenc (NAC.) 

A NAC. kiváló Roncsája 1900-ban 
született Aradon. Tizenöt éves korá- 
ban már az akkor nagy játékerőt kép- 
viselő Aradi Törekvés TE-ben ját- 

szott. 1917-ben már az AMTE első 
csapatának lőerőssége. 1920-ban Vá- 

radra jön, ahol a NAC. tagja lesz. 

Huszonhatszor játszott Nagyvárad és 

hatszor a román válogatottban. Leg- 
utoljára Bécsben, mikor Brándstetter 

megrugta. Legérdekesebb meccse a 

DVSC, ellen, amikor 6: 1-re győzött 
a NAC. ! 

Bartha Józsei (Törekvés) 

Nagyváradi fiu. A réten kezdett 
lutbalozni. 16 éves volt, mikor elő- 
ször játszott nyilvánosan a Törekvés 
1 B-ben, mint szélső. Nemsokára lfel- 

került az eső csapatba, hol 1919-től 
állandóan mint bekk játsxott. Tizen- 
egyszer játszott a román válogatott- 
ban. Huszonhétszer volt tagja Nagy- 

várad reprezentetiv csapatának. Leg- 

izgalmasabb meccse a Kinizsi ellen 

volt, amikor a tartalékolt Törekvés 

1: 1-re játszott Temesváron a Kini- 

zsivel. Játszott a párisi Olimpiászon is. 

Róth Józse! 
„Csutka", ez a szimpatikus futba- 

lista Nagyváradon született 1903-ban. 

A Törekvés törpe csapatában játszott. 

Innen felkerült az ifjuságiba, majd 

1921-től standard csatára lett a Tö- 

rekvésnek. Legizgalmasabb meccse 

a NAC-Törekvés kombinált Kinizsi 

volt, mikor a Kinizsi 2; 1-re kikapott, 

ő rugta a vezető gólt. 

Mertz Árpád (Guru NAC.) 

„Guru" még a mult században Nagy- 

váradon született. Nyilvánosan 1911. 

évben szerepelt eléször a Nagyváradi 

Sport Clubban, majd átment a NAC-ba, 

ahol előszér a törpében, de csakha- 

mar az ifjuságiban játszott, 1915-ben 

telkerült az első csapatba, de még 

nem volt standard játékos, csak ké- 

sóbb lett azzá. Legszebb meccse az 
AMTE. ellen volt Aradon 1915-ben, 

mikor a majdnem tiszta iljusági játé- 

kosokkal felálló NAC. 1: 0-ra kika- 
pott a „nagy" AMTE-től. 

Székely Ferenc (Törekvés) 

Budapesten született 1895. évben. 

Tizennégy éves korában már játszott 
az MTK. iljuságiban. Öt év után át- 

ment a BAK-ba, hol már az első 

csapatban játszik, Itt is öt évig sze- 

repel, azután visszamegy az MTK-ba. 

hol öt évi játék után 1918-ban lejön 

Nagyváradra a Törekvésbe. Háromszor 

ölti magára a román 
csapat dresszét. Nagvvárad váloga- 

fatal 

ezek- 

reprezentativ 

tott csapatának pedig 23-szor volt 
tagja. Legizgalmasabb mérkőzései a 
NAC. elleni meccsek voltak és lesznek. 

Vittenberg Ede (Viti NAC.) 

Még fiatal liu: 1904-ben született 

Nagyváradon. Már 10 éves korában 
iutba ozoti az iskola csapatban. Elő- 

ször 1920-ban játszott nyilvánosan a 

NAC-hoz tartozó KITE-ben. Aztán a 
NAC. iljuságiban. Valami nézeteltérés 
miett átment a Törekvésbe, hol egy 
évig játszott. 1923-ban visszajött a 

NAC-ba, ahol azóta standard tagja 

ez első csapatnak. Legszebb meccse 
a budapesti VAC. ellen volt. (Ered- 
mény 1: 1.) 

Nagy Elemér (Törekvés.) 

Nagyváradon született 1902-ben. A 
réten kezdett lutbalozni - rongy lab- 

dával. Mikor nagyobb lett. belépett a 

Törekvés-törpébe. Később lelkerült 

az ifjuságiba, honnan 1920-ban az első 

csapatba. Mint katona játszott a Ful- 
gerulban és a bukaresti Iluventusban, 
Leszerelés után egy évig a petro- 
zsényi CAMP szineiben. Az ésszel 

visszajött régi egyesületébe. 

Pless Gyuszi (Törekvés.) 
Budapesti fiu. 1899-es születésü, a 

Vasas SLSz-ben kezdett futbalozni. 
14 éves korában a Vasas ilfjuságiban 
játszott Orth Gyurival együtt. 1915. 
évben felkerült az első csapatba, ahol 
standard jobbszéiső lett. Résztvett a 
Vasas hathetes német turáján. Majd 
átment a III. Kerületbe, ahol egy évig 
játszott. 1923-ban jött le Nagyváradra 
a Törekvésbe, előbb centert s csak 
később játszott igazi posztján, mint 
szélső. Négy év óta tizennyolcszor 
volt Nagyvárad válogatott. Legszebb 
meccseit a debreceni válogatott és a 
bécsi csapatok ellen játszotta. 

Lőwenstein Béla (NAC.) 

Nagyvéradi gyerek. 1004-ben szü. 
letett. Első nyilvános szereplése 
192C-ban volt a NAC. tőreáliskolai 
csapatában. Ugyanugy, min! Viti. ő 
is játszott a NAC. ifjuságiban. Majd 
átment egy évre a Törekvésbe. Innen 
1923-ban jött vissza a NAC-ba és ál- 
landó elsőcsapatbeli játékos lett. Leg- 
szebb meccse az országos bajnokság- 
ban Kolozsváron az Univeisitatea el- 
len volt, mikor is a NAC. 3:-ra 
győzött. 

Nagy Géza („Csomag") 
(förekvés.) 

A kistermetü „Csomag" a Nagy- 

lamilia egyik illusztris tagja 1904-ben 

született. A Törekvés törpében kez- 

dett nyilvánosan futbalozni. Első sze- 

replése az I. csapatban 1923-ban volt 

a Temesvári Unirea ellen. Azóte 

standard tagja az első csapatnak. 

Legszebb mérkőzését az elmult évben 
játszotta a TAC. ellen, amikor a Tö- 

rekvés 5: 3-ra győzött. Négyszer volt 
tagja a román válogatottnak. Sikere- 
sen szerepelt a Kinizsiben, amikor az 

országos bajnok magyarországi lu- 
rán volt. 

Nemes Pál (NAC.) 
Nemes csak rövid ideje tartózkodik 

Nagyváradon és máris közkedvelt- 
ségnek örvend. 1907-ben született Pet- 

rozsényban. 1919-ben szerepelt elő- 

ször nyilvánosan a CAMP. iljusági 

csapatában. 1924-ben bekerült az első 
csapatba, de csak egy évig játszoit, 

mert családjával Bukarestbe távo- 
zott, ahol a Venus főerőssége volt. 
Nemsokáig laktak Bukarestben, mert 
visszaköltöztek Petrozsényba. Ítt is- 
mét a CAMP-ban játszott egész 1927 
őszig, mert ekkor Váradra jött és a 
NAC-ba lépett. Legszebb meccsét az 
AMTE. ellen játszotta a CAMP. szi- 
neiben ez év tavaszán, mikor is a 
CAMP. 4: 0-ra győzött és ő hattricket 
csinálva 3 gólt rugott az AMTE-nek. 

Szilágyi Lajos (Törekvés.) 
Mackó 1900-ban született Nagyvá- 

radon, Bartháékkal együtt már kicsi 
korában futbalozott a réten. Nyilvá- 
nosan a Törekvésben kezdett futba- 
lozni. 1919-ben már az első csapatban 
játszott, mint szélső. Mint katona so- 
káig játszott a kolozsvári Victoriában 
centerhaliot. 1923-ban visszajött Nagy- 
váradra és azóta állandó halfja a Tö- 
rekvésnek. Legszebb meccsei a bécsi 
WAC. és az Amatőr elleniek. 

Hermann Ottó (NAC.) 
Budapesti gyerek. 1906-ban szüle- 

tett. Iskola-csapatban kezdett játszani, 
majd belépett as ETC-be. Később 
Nagyváradra jött lakni a szüleivel és 
a NAC. iljuságiban játszott bekket. 
Hamarocsan felkerült az I-be, de az- 
tán félbehagyott a futbalozással. Az 
elmult évb.n megint nekilogott a já- 
téknak és azóta standard játékosa a 
NAC. első csapatának. Legszebb 
meccseit még mint ifjusági az ETC. 
ben játszotta. 

Török Sándor (Törekvés.) 
Nagyváradon született 1902-ben. A 

réten kezdett futbalozni. Játszott a 
pesti Törekvés ifjusági csapatában. 
1919-ben visszajön Váradra és a Tö- 
rekvés I. B-ben összekötőt játszik. 
Hamarosan bekerül az első csapatba, 
ahol majdnem minden poszton szere- 
pel. Sokáig játszott a Fulgerulban 
centert. Legszehb meccse a pesti Tö- 
rekvés ellen a váradi Törekvés szi- 
neiben mint centerhalt: az eredmény 
1:1 volt. 

CGrünbanum Sándor (NAC.) 
A lIőreáliskola futbalcsapatában ját- 
szott először nyilvánosan. Majd a 
NAC. ifjuságiba ment. Egyidőben ját- 
szott a Törekvésben is. Tanulmányai- 
nak folytatása végett Párisba távo- 
zott, ahol a „Red Star'-nak volt a tő- 
erőssége. Miután visszajött Párisból, 
a NAC-ba lépett. Legszebb meccsét 
Aradon játszotla Arad válogatott el- 

len. Rugott is egy hálószakitó gólt. 

Sternberg Miklós (Törekvés.) 
,Kacska' szintén Váradon szüle- 

tett 1906-ban. A várban kezd futba- 
lozni. 1924-ben belép a Törekvésbe, 
ahol az iljusági csapatban játszik. 
Egy év mulva, 1925 őszén ideiglene- 
sen lelkerül az első csapatba. Játszott 
már a román válogatottban is a bol- 
gárok ellen. Tizenkétszer öltötte ma- 
gára Nagyvárad reprezentativ csapa- 
tának dresszét. Legszebb mérkőzését 

1925 május elsején játszota a Zide- 
nice ellen. Az eredmény 2: 2 volt. 

Róth Lajos (NAC.) 

Róth, habár még nem tett szert oly 
nagy népszerüségre, mint bátyja, 
„Csutka", mégis egyike Várad kiváló 
futbalistáinak. 005-ben született. A 
kereskedelmi iskola csapatában ját- 

szott először nyilvános mérkőzést. 
Majd ő is, mint a többi diák a NAC. 
csapatába lépett, ahol az ifjusági csa- 
pat tagja lett. 1924 óta vállakozva 
játszott az első csapatban. Tavaly ősz 

óta azonban standard játékos. 

HELLER MIKLÓS. 
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Vasárnap, 1927. december 25. 

kelien üitek 

tőségben. Vállas, szálas fiatal- 
ember, napszítta barna arca csupa 
jókedv és bizakodás. Sury Ferenc 
a neve, szönyegszövő, különben 
reáliskolai érettségije van. Hogy 
hamaiosan mindent elmondjon: 
váradi származásu, ma is elnek 

itt rokonai, de kisdiák kora óta 

rendőrkapitány nagybályja házá- 
ban nevelkedett Pes en. Különben 
pedig öt nyelven ír és beszél. Há- 
boru után kalandos vándorlásai 

közben két évig Jamaika főváio- 
sdban Kingstonban is élt, ott úr 
volt. egy észnélkül gazdog görög 
kereskedő tolmácsa: 

- Annyi volt a pénzem, mint 

a pelyva... 
Szóval ahogy kevesen, deriüsen 

beszél utazásairól, szélesen felnevet: 
- Az az érdekes, amiért jöttem. 

Ugy tessék rámnézni, hogy az én 
fjamiliámban olyasmit lehet örö- 
kölni, amit talán sehol másutt a 
világon. 

Ázián, fakult, gyürött, régi ak- 
tákat kotor elő a zsebéből: 

Minálunk örököliük ké- 
rem az adósok böriönét. 

ak 

Jékedvüen beszéli el, hogy 1926 
eléjén Monastirba, vogy mint most 

huvják Bitolj ba vetette a sorsa. 

Fantasztikus keleti város Macedo- 
niában, ahol nogystilü szőnyeg- 
gyárak vannak. Iit kapott munkát 
egy Selim Ajacha nevü szónyeg- 
szovónél, aki 400 emberrel dolgozik 
és Amerikába exportál. 
- Jól meg voltam én itt. Egy 

hatvanas csoport felügyelője vol- 

tam s az embereimmel este külön 

munkát vállaltam, egy fiumei cég 

számára. A gazdám megtuda és 

nem elégedeti meg azzal. hogy 

elbocsatott. Selum bepereit kártéri- 

tésért és 20000 dinárt követfelt 
rajtam. Az előtjáró meg is itélte 

s mert fizetni nem tudtom, egy 

jégi törvény alapján az adósok 
börtönebe csuktak, ahol 

minden ezer dinárért egy 
mnagoi 

töltöttem kemény fekhelyen, min- 
den másodnep bőjttel. No siettem 

is haza. Itthón az alyámfiainak 

etlmondam az esetet. hát csak na- 

gyokat nevetnek: akkuiát a nagy- 

apja - mondják. Az anyai nagy- 

apám Kovács Márton a Each. 

világban ügyvéd volt Váradaon. 

még Böszörményi Géza ügyvéd 

jót ismerte. 
Elmondja a fiatalember. hogy 

a rokonat régi iuások közül eló- 

sSzed ék a nagyapjáról szóló héle- 
tet, amit családi ereklyekéntőriznek: 

- Lásd, hogy éppen mint öreg- 

apád, te is olyon soisra jutottal. 

7essék csak az akta, bizony nogy- 

apó is csücsült az adósságáért... 
a 

Egy sárgult iv 12 krajcáros 
bélyéggei 1866-ből. Személyes 

végrehajtás uánti kérvénye Nagy- 

várad váos tekintetes törvényszé- 

kéhez. Oláry Istvan mint néhai 

Ásmány József ügyvedjének. 
Aszongya Oláry uram, hogy 

nagyváradi latos Kováts Márton 

taágjai közül é0 év alatt 

Éidekes vendég járt a szerkesz- 

ur ellen 46 frt tőke és jár. iránti 
ügyben végrehajiás alkalmaával 
nevezetinek semmi vagyona nem 
találtatott. Miért is kéri, hogy 
46 /rt tőke, azulán 1862 április 
hotól folyó 00/0 kamatok, továbbá 
végrehajtás kérése, kérvény szer- 
kesztése, mindösszesen 16 forint 
költségek erejégg a személyes 
végrehajtás elrendelését és 

alperes személyének ható- 
sági fogságban leendő 15 

mniapi lelartóztatásá 
foganatositani. 

És a biróság ? 
Itt a 9486/866. számu végzés. 

Megállapitja a peres beadványá- 
ban kért költségeket. Azlán igy 
folytatja; 
- A megállapitott költségek 

erejéig a személyes fogság a 
H. 1. K. II. R. 68. MI. R 26. 
cimei, Mályás VI. decret 29.- 
Ulászló I. decret 89,90, 91. cikkei 
értelmében oly módon rendelietik 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

el, miszerint annak felperesi ügy- 
véd Oláry István vagy helyettese 
közbenjöttével alperés személyét 
biróilag letartóztalván, 

az adósok fegházába oá- 
rosi eskildt Márkus Odön 

pezesse be; 
kijelentvén, ha adós fogoly 15 nap 
alatt felperessel ki nem egyezked- 
nék, annak eltéltével köteles leend 
esküt tenni arra, hogy hitelezőjé- 
től semmi vagyont el nem titkolt 
s hogy még személyes keresmé- 
nyének egy harmadát is felperes 
kielégitésére forditandja s ezen 
eskürőli jegyzőkönyvet aláirásával 
is megerósiteni kölélés leend. Ha 
pedig panaszlott ezen esküt le- 
tenni vonakodnék, felperesnek joga 
fennmarad további letartóztatását 
szorgalmazni, nemkülönben ha 
panaszlott eskilje megszegésével 
keresményének illető reszét fel- 
peres kielégitésére nem forditand, 
felperesnek jogában marad szor- 

galmazni azt is, hogy panaszlott 
s talán büntársai 

mint csalók bünvádi eljárás alá 
vettessenek az 1807. XII. tc. és 
egyéb hazai törvénycikk alapján. 
Az alpetes letartóztatás alatti 

élelmezési khöltségei 
naponként 50 kr.-ban állapittatnak 
meg, mely összeget felperes ki- 
küldöttnek a 15 napra átaladni 
és pedig a börtönfelügyelőnek 
fogoly részére átadni köteleztetnek. 

Az aláirás: Jllés őndre törvény- 
széki jegyző. 

A fiatalember nevet: 
- Azt mondják az öreg leülte 

a lizenöt napot. - De legalább 
kapott róla irást. Bezzeg Monas- 
dirban nem volt semmiféle akta, 
semmi élelmezési költség. Volt egy 
priccs, keményebb a kőnél és a 
lencsefőzelék ennél is keményebb. 
Nem ajánlom senkinek, hogy 
Monostirban adósságot csináljon. 

vvvvvvvvvvvvvvvYÍVVVVV? vvvvvvvvvvvvvvvvYvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

révárad közéazdaságána 
fekete esztemdeje 

Visszapilfantás az 1927-cs sazdasási évre 

Amikor az 1927 gazdasági 
év történetét akarjuk megirni, 
ugy érezük hogy méltatás 
helyett nekrológot kell monda- 
nunk a szerencsétlen mult esz- 
tendő lölött. Megállapitható, hogy 
Nagyvárad közgazdasági élete 
az utolsó száz esztendőben még 
scha se szenvedett annyi meg- 
rázkódtatást, mint az idén. Ebben 
a pillanatban, amikor az esz- 
tendőt lezárjuk és felállitjuk a 
mérleget, sajnálattal látjuk, hogy 
a nagy jövőre hivatott Nagy- 
várad egész közgazdasága ro- 
mokban hever és senki senm 
tudja ebben a pillanatban, miké- 
pen indulhat meg a szanálási 
akció. 
A helyzet képe ma az. hogy 

á nagyváradi piacon teljes lejet- 
lenség lett urrá. Senki sem tud 

tájékozódni egyelőre ebben a 
zür-zavarban. A bankok siet- 
nek visszavonulni, leépiteni és 
minden erejükkel arra töreked- 
nek, hogy a további veszlesé- 
gektől megóvják nemcsak a 
piacot, hanem önmagukat is. 
Szakértők véleménye szerint le 

lehet szögezni azt a tényt, hogy 

a Nagyváradon kihelyezett ösz- 

zzes tökéknek több, mint 100/0-a 
veszet e az idén, ami annyit 
jelent, hogy hosszu évek keser- 

ves és láradtságos munkája 
hozhatja be csak még azt a 

nivőt ís, amelyen a közgazda- 
sági élel 1926 évének végén 

állott. 
Részletesen megvizsgálva a 

város összes közgazdaságiténye- 

..... 

í 

Alapittatott 1858-ban 

iszlovits H. és Fia 
Concordia Entreprise des pompes lunöbres 

Oradea 

Eleő nagyváradi dísztemetkezési vállalat és márvá
ny- 

művek gyára 

zőit a kövelkező szomoru és 
vigasztalan helyzetképetnyerjük: 

A bankok 

A nagyváradi pénzintézetek 
egyelőre még a leggyőzelmeseb- 
ben állották meg helyüket a 
viszontagságos 1927-ik eszten- 
dőben. Lényeges és mélyreható 
változások vollak a bankok 
körül is és néhány nagy válság 
valósággal tojtólag nehezedett 
rá a város közgazdaságára. 
Az általános helyzet önma- 

gában véve nem volt kedvező. 
1926 óta a lei árlolyamában 
nem mutatkozott lényeges inga- 
dozás, minden mesterséges reva- 
lorizációs vagy stabilizációs 
akció nélkül is a lei szilárd volt 
és alkalmas volt arra, hogy 
kalkuláljanak vele. 
Ennek dacára már az év 

elején jelentkezett a bankoknál 
is a krizis. Hihetetlenül szeszé- 
lyes és vállozó módon hullám- 
zott a készpénz, egyik napról a 

másikra katasztirólálispénzhiány 
állott be és egy hétre rá, megint 

valósággal tődultak a milliók a 
bankok lelé. 
Még normális kamatozási 

viszonyok mellett is teljesen 
lehetetlenné tetlte ez a helyzet 
a bankok rendes ügymenetét. 
Egy bankdirektlor sem tudott 
tájékozódni és habár az év 

folyamán többször megkisérel- 
ték, különösen a nagybankok, 
a kihelyezési akciókat, kényle- 
lenek vollak azonnal beszün- 
telni sőt a behajtást lorszirozni. 

Alapillatott 1858-ban 

* l ól. b y "k 

Emellett a kamatozási viszo- 
nyok is rendkivül változékonyak 
voltak. Ha volt pénz, bátortalan 
kisérletezéssel megkezdték a 
kamatok leszállitását. de ez az 
akció is hirtelen abbamaradt, 
amikor ismét a pénzhiány 
kataszfrólája fenyegetett. Az 
esztendő másik felében a pénz- 
válságon tul bekövetkezett a 
legszörnyübb és legrombolóbb 
krizis; a hitelválság. Az egy- 
mást követő fizetésképtelensé- 
gek csaknem teljesen elpuszti- 
tották a hitelt és az év végén 
már a helyzet az volt, hogy 
nagy készpénzkészlet ellenére 
sem ludták a bankok a kihite- 
lezéseket folytatni. 
A legnagyobb válság kétség- 

telenül a Bihoreana krizise volt, 
amely azonban a nagy bankok 
beavatkozása folytán elsimult. 
Nem nyomtalanul ugyan, de 
mégis sikerült elérni azt, 
hogy a piacot megmentették a 
végső összeomlás elől. Néhány 
intézet alaptőkeemeléssel pro- 
bálkozott, ezeknek sikere azon- 
ban a mai napig még nem álla- 
pitható meg és remelhető, hogy 
a jövő évben mégis kedvezően 
logja befolyásolni a helyzetet. 
A Nagyváradi Hitelbank átala- 

kulása, a Nagyváradi Takarék- 
pénztár beolvadása lényeges 
változásokat jelentenek a nagy- 
váradi pénzpiacra. 
Legkiemelkedőbb eseménye a 

pénzpiacnak a Biharmegyei 
Takarékpénztárküllöldikölcsöne 
volt, sajnos azonban ennek 

halását is csak a jövő eszten- 
dőben érezhti a város közgaz- 
dasági élete.e A kamatozási 
viszonyok legujabban ismét 
enyhülést mutatnak, aminek 
az az oka, hogy a bankok jelen- 
tékeny készpenz lelett rendel- 
keznek. A nagy Hizetésképtelen- 
ségekben a nagyváradi bankok 
nem tulságosan voltak ugyan 
érdekelve. de minden eselre 
elég érzékeny ahhoz. hogy idei
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nyereségük nagy részét e vesz- 
teségek fedezésére kell lordi- 
taniok. 

Gyárak és vállalatok 

A legszomorubb a helyzet a gyá- 
rak és a vállalatok körül. Az egész 
erdélyi piacon nem fordultak elő 
olyan katasztrófális méretű fizetés- 
képtelenségek, mint nálunk. Hatal- 
mas virágzoó vállalatok mentek tönkre, 
egész gyárak szüntették be üzemei- 
ket és bocsájtották el tömegesen 
alkalmazottaikat. A gyárak és vál- 
lalatok képtelenek fizetni a kama- 
tokat és nem is gondolnak arra, 
hogy tőketartozásukat törleszthessék. 
A nyit és tutkos fizetésképtelenségek 
sorozata sajnos, ugy látszik még 
most sem ért véget és talán az uj 
esztendő megint szomoru szenzációk- 
kal fog szolgáilni. 
A malomipar ugyszólván teljesen 

megszünt, pedig ez volt valaha Nagy- 
várad legnagyobb büszkesége. Sulyos 
bajok vannak a második legnagyobb 
iperág, a szeszgyárak körül is, 
dacára annak, hogy a szesz-szindi- 
kátus kedvező életleltételt teremtett 
meg számukra. A vasipar teljes erő- 
leszítéssei igyekszik lepntartani a 
nivót, de hiányoznak a megrende- 
jesek és naprol napra növekszik a 
kamat. A legnagyobb vasgyár nem 

épít le csak azert, hogy szakképzett 

munkásait megtarthassa és értékesit- 

hesse a remélt kedvezőbb termelési 

időszakban. 
Az építőipar már tavalyelőtt meg- 

szünt. Az idén egyeten berpalota 

sem épült és az épitőmunkások 
ezrei mar régen el is vándoroltak 
ebből a városból, ahol még minden- 

napi kenyerüket sem tudják meg- 

lasálni. 
A cipogyárak, amelyeknek pizcuk 

nemcsak Nagyvárad, egyelore teljes 

üzemmel dolgoznak és remélk, hogy 

nem is lesz szükségük üzemreduük- 

cióra, 
A többi kisebb gyár csaknem 

kivétel nélkül megszünt vagy redu- 

kálta üzemét. Egyedül talán csak a 

celluloid es a kefegyár 

4n0l az üzem még rendes mederben 

lolyik. 

Az iparosok 

A nagyváradi kisipar az elmult 

esztendők válsagait győzelmesen har- 

colta végig, most azonban már szin- 

tén a teljes összeomlás felé köze- 

ledek. Szinte megdöbbentően növek- 

szak azoknak a száma, akik ipariga- 

zolványukat egyszerüen visszaadják, 

mert nem buják lizetni az adót, nem 

tudják lolytatnt a munkát. Minden 

iparág egylormán érzi végzetet. A 

noszabo iparágban az idei szezon 

hozta meg a katasztrólát, mert talán 

meg ez a szakma birta legtovább a 

hatcoot. A lérli-szabó iparág teljesen 

eletteten. A bőnparban talán kevesbé 

Somoruak az ánapotok, de annál 

sulyosebb a belyzet az ugynevezett 

jenyüzésnparoknál, amelyek már nem 

is temélhetnek feltámadást. Nagy 

Rár a derek nagyváradi iparosokert, 

mert rájuk nézve a munkátlanság 

nem zetesképtelenséget, hanem 

leprezeten nyomort és az éhséget 

jefentt. 

Kereskedők, cégek 

A nagyváradi kereskesők kataszt- 

rofájával nem kell sokat foglalkozni. 

Sznte csodáatos az az erőfeszités- 

amellyel eletüket napról-napra továb
b 

vonszoják. Nem is tudjuk, mit remél- 

nek és miben biznak. Nagyvarad 

agyonhajszolt, kiláradt közönsége 

mar réegen nem vásáról semmit, 
még 

3a legszükségesebb dolgokat sem. A 

kereskedőknek azonban lennt kell 

tartania fővárosi nivóju raktárat, 

nála nem lehet szó redukcióról 
vagy 

leépítésről. A kereskedő alegio
bban 

exnonált közgazdasági tényező. 
föle 

Jehet legkönyebben behajtani az adót
, 

őt lehet a legjobban igénybevenni 

a kivétel, 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

Karácsonyi cikk a hölgyeknek 
Irta: CLARA BOW 

mindenféle közcélra és ő az, 
ellen egészen értelmetlenül 
ostoba társadalmi gyülőlet izzik. 

Hihetetlen, mennyi izgalmat és 
vegzaturát kell végig élni egy nagy- 

aki 
egy 

váradi kereskedőnek. mindezt 
csak azért, hogy a legközelebbi 
lejáratkor ki tudja fizetni a kamato- 
tokat, hogy tudja törleszteni az adót, 
mert különben becsukják az üzletét 
vagy elszállítják a portékáját az 
adóhivatal központi raktárába. 
A többi cégnél a helyzet nem 

sokkal kedvezőbb. A szállitási, biz- 
tositási vállalatoknál, a külömböző 
ügynökségeknél sohasem volt talán 
még olyan rossz szezon, mint az 
idén. Nem csoda, ha a külföldi vagy 
romániai központok egymásután szün- 
tetik be a nagyváradi fiókokat, mert 
ebben a városban többé nem érde- 
mes képviseletet fenntartani. 

Tisztviselők, munkások 

És akik legvégső fokon, de 
legszörnyübb módon áldozatai 
az 1927 katasztrólális esztende- 
jének: a tisztviselők és a mun- 
kások, mosl már szó szoros 
értelmeben proletárokká váltak. 
A leépités, a munkanélküliség, 
a drágaság, a fizetések reduk- 
ciója, a lakbér emelése lőképen 
őket érinti. És közöttük is első- 
sorban az intelligenciát, a szel- 
lemi munkásokat, az irodai 
alkalmazottakat és a magán- 
tisztviselőket. A szakmunkások- 
nak legalább meg van még az 
a lehetőségük, hogy kivándo- 
roljanak ebből a városból és 
másutt keressenek elhelyezke- 
dést. De mit csináljon az a 
szerencsétlen tisztviselő, akit 
leépitettek, máshol nem tud 
megélhetést találni. 

A jövő 

Szeretnénk szomoru cikkünk- 
nek legalább némi vigasztaló 
motivumot nyujtani, amikor a 
jövőről beszélünk. De őszintén 
szólva semmi okot nem látunk 
arra, hogy hígyjünk 1928-ban. 
A kormányakció, amely meg- 
indult, csak nagyon távolról és 
nagyon lanyha vonatkozásokban 
érint bennünket. Sem a nagy- 
váradi bankok, sem a gyárak, 
sem a kereskedők, iparosok és 
alkalmazoltak nem remélhetnek 
sok jót a készülő uj banktör- 
vénytől, a viszleszámitolási hitel 
felemelésétől, a kamatláb leszál- 
litásától és a lei intézményes 
megszilárditásától. Ide egészen 
más intézkedések kellenének, az 
egész piac gyökeres átalakitása 
és az uj termelés megkezdésé- 
nek előkészitése. Sajnos ugy- 
látszik, hogy a megigért akciók 
nem jelentenek szanálást, leg- 
feljebb csak a szaná ás látsza- 
tát, amelyet a küllöld előtt kell 

prezentálni, hogy a kormaány 
az angol kölcsönt megteremt- 
hesse. Ilyen Potemkin konszoli- 
dációra nincs szükségünk, mert 
ez talán még több kárt hozbat, 
mint hasznot. 

A közelgő ünnepekre és 

egyéb alkalmakra Esder- 

szülleséséleént 

szerezze be (5 litert ház- 

hoz szállitok) 

Jelinek Géza 
minta borpincészetében 

Caragiale Nyárfa-utca 5. szám e 
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(Az Estilap hollywoodi al- 
kalmi levelezőjétől.) Clara 
Bow, a 19 esztendős holly- 
woodi filmcsillag a követ- 
kező karácsonyi cikket 
küldi a Nagyváradi Estilap 
olvasónőinek: 

Hollywood, december 20. 

A diívat egyáltalán nem válto- 

zik ory gyorsan, amint azt a zsör- 

tölödő fértiak hirdetik. A vonal 

nagvjában ugyanaz marad, csupán 
néhány apró változás hoz válto- 

zatosságot a divatba, amely nap- 

pal a régi marad és csupán az 

estélyi ruhák különböznek lénye- 
gesen az elmult szezon estélyi 
ruháíitól. 
A fehérnemü még mindig szi- 

nes, az anyag kina krepp krepp- 

georgette és más simulékony se- 

lyem, amelyeket csipkék és bim- 

zések diszitenek gazdagon. 

vatosak a rózsaszin, tenger-zöld, 

Hla és más pasztell.szinüű kombi- 
nációk is. 

Délelőttre sport és munka szá- 

máa a jumper-ruha a nagy di- 

vat, fém átszövéssel. Sportolásal- 
kalmával igen kedvelt a pamut- 

Igen 

kedvelt a kék tónus, azonban di- 

szövet, esetleg selyem-átszövéseel 

hosszu. 

vegyitve a legkedveltebb kelmék. 

Vasárnap. 1927. deaember 25. 

A délutáni selyem-ruha ujjai 
Sötét szinek divatosak. 

Krepp-szin mindkét oldaián ki- 
dolgozva bársonnyal és selyem- 
mel kombinálva, krepp de chine 
és krepp georgette hbarmonikusan 

lgen szépek a lémszövésü szöve- 
tek, amelyek hatásosságuk elle- 
nére is igen puhák és simuléko- 
nyak. A szegély vonala szabály- 
tatan, harang, rojtok, szegéi ek a 
hötgyek ruháit nőiesebbekké te- 
szik, mint az e mult szezonban. 
A munka- és sport-ruhák jel- 

lege azonban még mindig férfias. 
Este ezzel szemben a nőiesség 
hanásulyozása igen jól fest. Es- 
télyi ruhák számára a legdivato- 

sabb szin a tekete. 
Gazdag ékszerek, gyöngyök és 

széles arany.karperecek, valamint 
csiszolt kristály-láncok. szóval 
fénylő, ragyogó diszitések fokoz- 
zák este a hölgyek szépségét: 
Még a cipők is ragyognag, szi- 

nes lakk, fénylő selyem-, arany-, 
és ezüst-bőrök boritják este a 
hötgyek lábacskáit és drága kö- 
vekkel kirakott sarkak fokozzák 
a hatást. 

élile k 
Nagyoárad áriközönségének 
legkellemesebb szórakozó helye 

Nagy fzilveszter-est! 

Telelen 

oradea-Nagyvárad, vViahu ta (szt. Jánes)-u. 60. 

cikkek legolcsóbb árban EIN 
Tusőriöők, zsirbodonök, háztartási 

3604-4 vaskereskedőnél 

Vas- és rézbutorok nagy válasz- ű 

tékban HéüJN vaskereskedőnél 2 

azagaa ag,azaattutuatátatáatatatátatálat 

1 Nem sablónos karácsonyi lurdelés 

e
 

gtegedüs 
3 

Zeneműoszlályunk egész éven át olcsóbb mint más
 

25-30/4 
Mi a fitka ennek? 

Nem vásárolunk belföldi kiskereskedőtól, mert ez már másodkéz
- 

ből adja, mi lehát mindent közvetlen a külföldi kiadótól v
ásárolunk. 

Ezért vagyunk olcsóbbak 
Dásárcljon fehát kottát kizárólag nálunk. 

gtirlapiroda Zeneműosztálya 
Nagyvárad 

******** 
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NAGYVÁRADI ESTT AP 

Kosaras asszony üzemben 

alszik. Kint szakadatlan csilingel 
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eeg9y behavazott állomáson 

A vonatom csatlakozására kel- 
ett várnom Békéscsabán. Akkor 
s pogány tél volt, apokaliptikus 
tóviiarral verekedtek a mozdo- 
nyok, teljes bizonytalanságban 
ostokoltunk a restiben. Bizony 
nnek már jó pár esztendeje, no 

uzért ma is hideg kigyók futká- 
oznak a gerincemen ha rágondo- 
ok. micsoda emberölő unalom 
gy behavazott, kietlen állomáson 
öas:ám várnit, várnt szinte fe- 

ményte enül. Etőször az ebéd, no 
jó, idáig rendben. Az étteremben 
tét három asztalnál ül vendég. 
Egyik idegesebb mint a másik, a 
pincérek keservesencsasznak- mász- 
nak mint a hóeke. Elmult fél óra. 
Az ember végig olvassa a pesti 
sajtó aznapi és egy nappal ré 
gebbi termékeit a Pester Lloydtól 
a Képes Kis Ujságig. Aztán az 
utravaló könyvre kerül a sor. A 
vendégek peicenkint csipik el a 
pincérekel: mikor lesz indulás ? 
Senki nem tud semmit. Egyik- 
masik utas nekitehénkedik és a 
Jehér abroszrta hajtott kobakkal 

a jelző csengő, amit hasztalan 
figyel a szegény laikus, attól nem 
lesz okosabb. Néha egy egy ha- 
rangütés is kondut édesmollban. 
Jelent ez valamit főur kérem, ka- 
punk vonatot? Hja esedezem alás- 
san, az tisztán attól függ. Hogy 
mitől? Attól. Egy karszallugos, 
atany rozettás tisztviselő siet el a 
havas perionon, megáll, messze 
kémlel. Nézzük csak; füst? Rossz 
fene. Pardon mennyi a késés Pest 
felé2. Ő urum, okoósabb volnék az 
üzletvezetőnél, ha megtudnám 
mondani... A csengők részeg 
mámotrral cifrázzák, egy-egy helyi- 
szolgálatos trotli tolatógép nagyot 
jüttyent, a közeli mezőről ijesztő 
robajjal feketén csap fel a varju- 
csapat, egy öreg pincér busangyő- 
kint a kályhánátl ... 

. * 

O lassanölő gyalázatos méreg., 
én ittalak: unalom. Nagy paraszt 
ásitozás közben éppen atolsó ol- 
vasmányom végére értem: a vasuti 
szabadjegy határozmányaival üdi- 
tettem magam. Es ekkor a város 
felé néző ajtón benyit egy fiatal 
lány, kissé gyürött, de csinos arc, 
zöld szemében valami kedves tar- 

tózkodás. Nem nagyon érdekelt, 
csok éppen egy uj szinfolt ebben 
a haláios ködben. A harmadik 
asztalnál feltápászkodott egy te- 
nyeres taipas asszony, aki velem 
együtt vár a vonatra s legalább 
unalmában hibátlanul végigette az 
éetlapot. Feláltt, átkarolta a lányt, 
naghaz ültette s mert megszó- 
lalása előtt idegesen fürkészve 
nézett körül, azonnal figyelni kez- 

dett itt beni az ugrifüles ördög: 
a riporter. 
Mélyen belebujtam a kiolvasott 

lapokba s félszemmel láttam 
amint a fiatal lány, valami bizo- 
nyitványokat ad át a termetes 
némbernek, aki iszonyu cigaretta- 

füstöt okádva, cvikkerén keresztül- 
vizitálja az iratokat. 
Most párbeszéd indult: 
- Tégye magát komóttá - 

Hogyan szegődtetik az áldozatot 
A lány levetette kis fekete link- 

prémes kabátkáját. 
Igy. Most álljon fel, tegyen 

pár lépést szép lassan fel, alá... 
Mi ez? Meg van ez a csúf 

fehérnép őrülve? De a kis nő né- 

mán engedelmeskedett, mialatt a 
nehézsályu gyanakodva felém pis- 
logott. De én az ujságba mélyedve, 
nem lehettem veszélyes. Uj ve- 
zényszó : 
- Lássam a bokáját, huzza 

fel térdig az aljat. Igy!... Hm .. 
No a boka nem valami nagy- 
szerü. Gyüöjjön csak ide. 
A rút venség leemelte cvikkerét 

s undok ujjaival a lány lábikrái- 
hoz étt, aztán keblének formás 
kis halmait érintette, szinie zZsén 

nélkül, hogy mindent láthattam. 
- Hát fiarn - dörmögte bosz- 

nagyon helyre kell hoznt, roppant 
jól kell élnie... 
- Igenis kezét csókolom. 
- Énnálam akár madártej- 

a kávéba. Délben három tál étel 

és fekete, délután kávé, estére 
hus és tészta, fekete. Az anyjánál 

se jobb. Lássam csak kalap nél- 
kül! 

gos, tollas kalapműveket viseltek 

Csak 

hogtu - magának ehhez az arc- 

lát kap, két kombinét, selyempa- 

pucsot. .. És ezt a ronda gyürüt 

szus basszuson - magát bizony 

ben fürödhet, foszlós kalács jár 

A kis bogár már teljesen a pók 
hálójában vergődött. Akkor virá- 

január 15-ié 
. 

2600lelleez.. 
Kovács Teslvéreknél 
ha az ott kapható szerencse- 

csomagokból jól választott, 

mert 1000 leiért vehet egy 

1600 leit érő csomagot az 

alanti tartalommal és ezen- 

kivül minden 10. csomagban 

egy 1000 leire kiállitott 

prima bankcsekk van elhe- 

Íyezve. melyet a bank azon- 

nal készpénzben kifizet. 

M enyes csomadok tarlalmaznak : 
Egy ruhára való prima 

szövetet. 
. Egy pongyolára való francia 

divat-ilanelt. 
Egy háziruhára való prima 

cérna barchendet. 
Egy pongyolára való Írancia 

divatcrepet, 
Egy kötényre való prima 

kartont. 
. Egy komplett női ingre való 

rima mosott vásznat. 
, Egy drb. jó minőségü törül- 

közőltlt. 
. Egy drb szép mintájudelain 

kendőt. 
9. Egy igen kedves és prak- 

tikus ajándék. 

10. Minden tizedik cso- 
magban egy 1000 

- 
e
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leles bankcsekk. 

Csal 

nmondta az asszonyság. 
Január 15-is 

a hölgyek. Hol vagyunk attól ? 
De hiszen Shaw mondja, hogy 
egy parasztház ezer év alatt nem 
változik annyit, mint a nők kalap- 
divatja egyik hónapról a másikra. 
No, elég az hozzá, szegényke le- 
emelte fejéről az olcsó bazári 
diszü kredciót. Szép, üdén fénylő 
rozskalász-szin haj pajkos frufruk, 
a nyakán hátul aranyló pihék... 

A szipirtyó két ujjának egy 
mozdulatával felbontotta a fri- 
zurát: 
Ndlam ez nem létez - do- 

berendezéshez Grüthen leszfésülve 
vagy diaboló, amit a győógysze- 
rész szeret. És a lokni el. Puder 
és kölni a maga költségére lesz 

véve, fürdésért nálam nem lesz 
fizetve, minden szombaton . .. 
Most uj cigarettára gyujtott s 
rémeseket szippantva, az okmá- 
nyokat nézegette. 

Nálam két selyem pongyo- 

dobni fenébe. 
A lány lehajtotta a fejét: 
- Emlék kezit csókoiom. 

A banya ránézett: 
- Iszik kis szódát? Pincér egy 

szifont. Inni remélem tud ? De 
az nem is fő érti, a fő, hogy 
rendelni tudjon a palinak... 

Most igen halk suttogás követ- 
kezett. Aztán a mély bőgőhang: 
- Mindenki egyforma. Ez tör- 

vény. Én eleget leszek ugyis bün- 
tetve. A kapitányhoz, akit mond- 

tam, minden szerdán a lakására 

megyen. Maga megy most mig 

meg nem unja... 
Áztán hirtelen és hangosan: 
- Erről le kell szokni, hogy a 

fejét igy lehajtja, mert egész 

puklis. És mit csinál? Mit törül- 

geti a szemét ? Sir? Ja fiam azt 

nem, az nálam egész fiatal. Nem 
lesz megengedve ... 

* 

A vonat csakugyan eljött ér- 

tünk. Beszállás. A hordár egy 

másodosztálya fülkébe dobta a 

ket nő podgyászát. A lány sós- 

perecet vett a perronon és felkiál- 

tott a kupéba: 
- Mama kezét csókolom ma- 

gának is?... 
Marton Manó 

AaaaAé
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KAT EURÓPA 

Párisból jelentik: A leghiresebb 

francia állami szinháznak, az 

Odeon"-nak igazgatója Klebels- 

berg Kunó gróf magyar kultaszmi- 

niszterhez levelet intézett, amely- 

ben 
meghiívja Magyarországot a 

jövő nyáron tartandó szinházi 

olimpiászra. 

A francia szinigazgató azt taná- 

csolja Klebelsberének, hogy a ma- 

gyar együttes, amely a szinházi 

olimpiászra fog utazni, tartson 

aa * .vv
 

Magyarországot meghivták 
a „szini olimpiász"-ra 

PÁRIS HÁROM NAGY SZINHÁZÁBAN MEÉRIK öSSZE 
TUDÁSU- 

LEGNAGYOBB SZIINÉSZEI 

Az Estilap eredeti távirata - 

előadást Párison kivül Bécsben. 

Svájcban és Németország utbaeső 

városaiban. . 

A szinházi olimpiászra Magyar- 

ország művészein kivül meghivták 

még Reinhardtot, továbbá az an- 
golokat, dánokat, hellandokat, 

Hamandokat, spanyolokat, osztra- 

kokat és olaszokat, végül egy- 

egy délamerikai és északamerikai 

társulatot. 

Az olimpiász Páris három legna- 

a 

gyobb szinházában tog lejátszódni. 
e 

A korzón, hangversenyen, 

zsuron jeltünő szépséges 

kis táncos váradi bakfisok 

egyike irja nekünk ezi az 

eredeti, kedves levelet : 

ur és ez első nagyobb kirándulás éle- 

temben, eltekintve az ős sablontól 

amit anya elandalodó gyönyörrel Ab- 

báziának nevez. Bécs! Amikor apá- 

val, akinek szegénykének betegségével
 

a klinikán volt dolga, de hála Istennek
 

tul van minden bajon, az Erzherzog 

Carl hotelből este lejöttünk a Körtner- 

strassera, bizony isten a naiv kis ve
rs 

jutott eszembe; Falusi kislány Pes- 

ten... Nem akarok Bécs Kolumbusa
 

lenni, szeretnék ellenben elmondani 

az én kedves bécsi napjaimról néhány 

impressziót. - Ügy-e megbocsát, hogy 

a hotel levélpapirján irok, de nincs 

más kéznél s most, most muszáj rög- 

tön irnom, mintha valami kergetne... 

Kicsi esetek, de talán jellemzők 

ezekre a tényleg minden nyomorusá- 

gon át is gemütlich, jó emberekre. 

.. . Egy délután megyünk a Schotten- 

ringen. A drága őregem egyszer csak 

felvidul: nézd, nézd: Mi az a nagy 

öröm, hát egy trafik fölött ez a firma : 

Ao
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... tt vagyok Bécsben szerkesztő 

eeeeeeeevveTvvv*7 

Váradi kislány Bécsben... 
Lórinczy Katalin. Apa megkapja a 

csuklómat: gyerünk be, itt vegyünk 

szivart, azt mondja. Jó, bemegyünk. 

Egy édes, finom, biedermayer nénike 

van bent, sok skatulya, anziksz és 

köt kalicka kanári. Apa szép öblösen: 

Kisztihand, jó napot kivánok! A néni: 

Gutn Tah, was' gföllib ? Az öregem : 
Valami szép szivart kérnék szivesen 

ha szabad volna válogatni... A né- 

nike néz, néz, lurcsán mosolyog, aztán: 

Leida sprich nua deutsch.. . Micsoda ? 

Apa nagyot néz: De kérem - inter- 

pellál most már németül - hát hol az 

a Lőrinczy Katalin? Az én vagyok 

tisztelt ur - mosolyog a tralikosné. 

Kiderül, hogy még a nagyapja költö- 

zött 1820-ban Somogyból Bécsbe, de 
már az apja se tudott magyarul... 

... Az Opernringen fut velünk a 
villamos, öt kocsi egymásba kapasz- 

kodva. Elhagyjuk a közlekedési rend- 
őrt s egyszer csak lecsenget nyilt 

pályán a kalauz. Mi az, mi az ? Egy 

igen öreg átlátszó arcu bácsinak a 
Ring egyik palotájába kell mennie. Ha 

a megállónál száll ki, sokat kell gya- 

logolnia. Pont a palota előtt a kalauz 

leállitja a kocsit. Segit az öregnek, 

aki nagykeservesen leszáll. Ez ám
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nem elég. Az uttesten veszélyes a 
forgalom. A kalauz, a derék Schaliner 

karonlogja a kis öreget és a rémes 

autolorgatagon átvezeti a nagy bér- 
palota kapujáig. A kocsink addig áll. 

Mindenki természetesnek találja. Mö- 

göttünk is megállnak a kocsik. Ter- 

mészetes. Mindez oly természetes és 
én sirok, megakarom csókolni a kalauz 

kezét és gyülölöm az utasokat, akik 

nem tapsolnak neki. 
A Johannes Strassen délután őrült 

tömeg egy mozi előtt, a havas asz- 

alton, nagy hidegben. Mi van itt? 

Semmi. Kiabálnak, üvöltenek, asszo- 

nyok sikoltoznak. Egy kis lekete cica 

ül a ház negyedik emeletén két ablak 
közt a párkányon. Az abiakokból 

nyuladoznak érte, nem tudják elérni. 

Egész közönyösnek látszik a pici 

jószág, valahogy unottan nyávog, sir, 

de, mintha nem volna neki lontos. Az 

emberek meg vannak bolondulva. Fél- 

nek, hogy lezuhan. És addig orditoz- 

nak, mig a szomszédutcai tüzoltóság- 

ról hoznak egy óriási tolólétrát. A 

tűzoltó lelmegy és lehozza a félig 

dermedt cicuskát. És ugy ünneplik 
boldogan és felszabadultan mint egy 
életmentőt . 

Hogy milyen drágák ezek a bécsiek 

és holnap már itt kell hagyni őketl... 

................................ 

Figyelmes, kedves 

karácsonyi aján- 

déeék elvinni csalá- 

dunkat a 

MESÉK AZ IRÓGÉPRŐL 

, premierre. 

Játsza a szinház 
vasárnap éshétfőön 

este 

.
.
.
.
.
t
e
e
n
e
n
t
t
e
t
a
t
t
é
t
 

Legsz ebb és legolcsóbb 
karácsonyi ajándék 
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MIMDASSING 
nécipő 
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formája és minősége a legjobb 2 

Nagy karácsonyi 
alkalmi vásár!! 
Olcsó árak 

Rosenthál Béla 
uj üzletében 

Str. Avram lancu 8. 
tKossuth-u.) 

Aszódival szemben. 

Selyem sálak .... ... 110 lei 
Selyem harisnya 75 lei 

1 dtrb finom kivitelü férfi 
vagy női ernyő ... 280 lei 

EFérfi kalap .. .. ... . 150 lei 
Finom divat kalap... 250 lei 

Hósapkák, korcsolya szvetterek, 
kesztyük, harisnyák, férfi ingek 

olcsó alkalmi elárusítása. 145 
1 

néhány lámpiont vásárol 

Muszomöt esztendő. 
Elmondja Cefiá Serene 

. Furcsának tünik fel előttem, 
hogy első operettem, a „Bécsi asz- 

szonyok" bemutatója óta már 25 esz- 

tendő telt el. Élénken emlékezem még 
arra, hogy milyen nagy izgalmat oko- 

zott számomra Girardi fellépése a fő- 

szerepben. Nagyon büszke voltam 
ugyan erre, azonban a dolognak volt 

egy bibije. Megbizást kaptam, hogy 

irjak szerepet a nagy és bires Girardi 

számára és - sohasem láttam őt. 

Csodás dolgokat meséltek nekam 
erről a pompás müvészről, én azon- 

ban nem árulhattam el, hogy soha- 

sem láttam, mivel katonakarmesteri 

beosztásom állandóan távol tartott 

Bécstől. Nem árulhattam ezt el, mi- 
vel nagyon féltem attól, hogy a szö- 

vegkönyvet akkor elveszik tőlem 
Hogyan is irhatna Girardi számára 

szerepel olyasvalaki, aki még soha- 
sem látta őt? Azonban minden jól 

ment és amikor az egyik próbán da- 

laimat ettől a leledhetetlen emlékü 

szinésztől hallottam, egészen oda vol- 

tam. Igy kezdődött pályafutásom. 
Még a „Vig özvegy' sem igérkezett 

világsikernek. Legalább is eleinte nem. 
Leon Victor szövegkönyve eredetileg 

nem is az én számomra készült. Azon- 

kivül akkoriban kissé feszült lábon 
állottunk egymással. Steininger, a 

Theater án der Wien akkori titkára 

azonban rábeszélt, azt mondván, hogy 

én vagyok az egyetlen, akinek a lib- 

retto „lekszik". Még az éj folyamán 

elolvastam és reggel megkértem Léont, 

hogy engedje át nekem a librettot. 
Este fölhivta Leont telelonon, a 

kagylót a zongorára telttem és elját- 

szottam neki a Vilja dalát. Egy-ket- 

tőre elkészült a többi szám és Léont 

sikerült megnyernem muzsikámnak. 
A Theater an der Wien igazgatósá- 

gát azonban kevésbbé. Kz első elő- 

játszásnál elhangzott ez a kijelentés 

is: „Kedves Léon, ez nem muzsika !1 

A próbákat és a darab kiállitását 

többé-kevésbbé szabotálták. Léon 
végre ügyvéd kiséretében jelent meg 

az igazgatósági irodában, hogy na- 
gyobb nyomatékot kölcsönözzön le- 

nyegetésének: a darabot visszave- 

szem! Ez is alig hatott. „Kérem, ve- 

gye vissza!" - ez volt a válasz. Ek- 

kor Günther Mici és Treumann Louis 
berontottak az irodába és közölték, 

hogy a „Vig özvegy"ő-et okvetlenül 
szinre kell hozni, ők meg vannak győ- 

ződve sikeréről és szivesen próbálnak 

éjjel is. Megkezdődtek tehát a próbák 

is, amelyek éjjel 11--3-ig tartottak... 

Főpróba ... A második felvonás de- 

korációi még hiányzanak. Léon erre 
az ünnepi 

kivilágitás céljaira. A kosztümök is 

hiányzanak, azt nem tudja senki, 

hogy a montenegróiak miként öltöz- 
ködnek. Léon elszalad Grünfeld Alíréd- 

hez, a két év előtt elhunyt nagy zon- 

goramüvészhez, akinél egyszer látott 

egy lényképet valamilyen montenegrói 

hercegtől. A hangulat a szinházban 

igen fagyos. Csupán egyetlen kritikus 
jelent meg, Kárpáth a „Neues Wiener 
Tagblatt"-tól. Karczag igazgató ideges- 

ségében őt is kidobta. Csak nagy fá- 

radtsággal sikerült a szinházba vissza- 
hurcolni. Kárpáth az első, aki di- 

csérni merészkedik. Világsikerről azon- 

ban szó sem lehet. Ezt csak a kül- 

föld hozta meg. Budapest, Berlin és a 
többi nagy városok. 

Párisban egy kis baleset történt. 

Meilhac örökösei követeléseket tá- 
masztottak a librettistákkal szemben 

Vasárn 

1927. december 2 

m A filmpalace 
a személyekés egyes helyzetek Meilhac HKisterméb Eza 
egyik darabjával való állitólagos ha- en uságos 

sonlatossága miatt. Egy párisi ügy- vasárnap és hétfőn örtént, 

véd ügyessége révén a pert megnyer 1/24, 1/.6, 1/28 és 1/.10 voln 
tük. A „Vig özvegy" eme párisi ügy- .. gem, m 
védje Raymond Poincaré, a francia órai kezdettel szinre kerül éveszti 
köztársaság későbbi elnöke volt. mi fog 

Igy kezdődött pályalutásom. Mon- Hre ig 

dom, igen furcsa számomra, hogy INn sügár zolni. 

mindez 25 év előtt történt. Ezért nem ebb érz 

is jubilálok. Még nem vagyok készen ak, mil 

munkámmal, még dolgozni akarok, a elődik 

ren: 
mosan 
'e a SZ 

jubileumnak még nem érkezett el az 

ideje. Nemsokára belejezem „Frede- 

rike" cimü dalmüvemet, amelynek 

szövege Goethe életéből van meritve. 

Kisasszony 
Mary Pickforddal 

és vigjáték-műsor 
Operát irtam, játékoperát, amelyet ! 
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ültséii lell a ephirkályii 
világhirű 

a leggazdaságosabb fütőtest 

10 ku. fával füt egy 00 mé szobál 24 őril 
Kapható vaskereskedésekben. 
Kérjen árajánlatot a gyárban 

Szán ó Dezső és fie 
redőny és kályhagyára. Oradea, Str. Márásest 

Acéllemez redőnyök. Esslingeni faredőnyő 
legiobb kivitelben 
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DARABONT és SZIKSZAY 
uriszaból 

ajánlják legjobb márkáju angol szöveteiket 

Rendeléseket napi áron alul teljesitünk. 
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mert az anyja sulyos betee 
Ez a történet borzalmas is és mu- 

uságos is. Ugy mondom el, ahogy 

örtént, bár a magam szerepét jó 

olna átruházni másra. De nem te- 
uem, mert igy elsőszemélyben nem 

Meszti el a kellő hatást, amit val- 
mi fogok. Hogy mi ez a kellő hatás ? 

zolni. Hiszen bennem is a legvegye- 
bb érzések és gondolatok kavarog- 
lak, mikor arra a különös éjszakára 
utődik az emlékezetem. Nagyon fá- 
udt voltam, késő éjszaka értem haza 

gy rendkivül hosszu gyalogutról. Ál- 
nosan vágtam magam a párnák közé, 

aj miatt nem tudtam elaludni. És 
melye t, hogy az éberségem fokozó- 
lott volna, mindjobban kimerültem. 

Ennek tulajdonitható, hogy Lévy ur vv 

mnár változtatni nem lehet, cseppet 
kem döbbentett meg és igy megdöb- 
lenés jelét nem is mutathattam. Bi- 

onyára, ha nem vagyok akkor szinte 
kégzetesen kimerült állapotban, az! 

kszem, amit mindenki más tett volna 

a helyemben. 
Lévy ur oly halkan és észrevétle- 

ül lakott a szomszéd szobában, mint 

gy szellem. Vékony rabitzfal válasz- 
bott el bennünket egymástól, amelyen 

hgalább is reggel, amidőn Lévy ur 
iltözködött át kellett volna szürődnie 
valami zajnak. Már-már azt hittem, 

ogy Lévy ur ruhástól alszik és nem 
uokott mosdani. Egyszer be is néz- 
em a szobájába, amikor a szobalány 

ppen takaritott, hogy lássam, van-e 
tisztálkodáshoz szüséges eszköze? 

M4en, egy meglehetősen mély lavort 
edeztem fel a falhoz támasztott áll- 

ány ölében. Mellette Odol, fogkelék, 

örömketék, piperecikkek köröskörül 
mint csipkegallér egy kivégzett ne- 
mes vérző nyakán. 

Lévy urral soha sem találkoztam. 
likor ő elment hazulról én még he- 
kertem, s bármikor is jöttem haza, 

8már aludt, Anyit tudtam róla, hogy 
lereskedő s livére egy Amerikában 

dő operaénekesnőnek. Háziasszonyom 
agyon tisztelte és becsülte Lévy urat, 

. ki a házitörvényeket mind a hat 
zoba ur között legjobban respektálta. 
s még egy igen behizelgő tulajdon- 

ágát is elárulta Frister asszony, a 
ház urnője; Tudniillik Lévy ur soha- 
em szállt vitába, ha elsején külön- 

böző fantasztikus okok, mint például 

illanycsengő használat stb. ujabb 
tmelést vontak maguk után. Lévy 

w tudomásul vette a számlán levő 
zámokat és fizetett. 

- Maga nagyon skrupulózus 
on ur, mondogatta Fristerné, ha- üi 

rin 
eggeli üres tea árát egyik elsejétől 
8 másikig száz százalékkal felemelte. 
látja Lévy ur megérti milyen nehéz 
azdasági viszonyok vannak és szó 

télkül akceptálja a drágulást. 
Hia Lévy ur! Az egy arisz- 
okrata - mondogattam. 

fie 
sesti 

yök 

álaszolt ilyenkor Fristerné. Mert aki- 
AAA uek pénze volt és hagyta magát zsa- 

olni, az az ő szemében a nett, bájos 

apig sem merem hinni, hogy rólam mi 
etett a véleménye. Én ugyanis nem 
agytam magamat zsarolni. 
Lévy urral körülbelül négy hónapig 
tem ilyen ismeretlen szomszédság- 
Jan, Aztán öngyilkosságot követett 

le a szomszéd szobából áthallatszó 

halála, mint belfejezett tény, melyen 

hkoztam, teszemlazt azért, mert a 

-Hz egy bájos, nett uriember - 

mber logalmává tornyosodott. Mai 

el egyszer éjszaka Lévy ur. Későn" 
iáradtan mentem haza, aludni sze- 
rettem volna, de Lévy ur a szom- 

széd szobában fel-alá járkált idege- 

sen, lábai alatt vészesen nyikorgott a 

padló. A nyikorgás nyilzápora és a lé- 
pések dárdái sebeztek folytonosan, 

annál is érzékenyebben, mert nagyon 
rámfért a pihenés. De eszembe sem 
jutott, hogy átkopogjak csendért. 

Egyszer megszüntek a lépések. És 
a halálos éjszakai csendben tompa 

dörrenés következett. Utána zuhant 

egy test a földre. És mintha belerug- 
tak volna az asztal lábába s az aáz- 
talon megcsörrentek poharak. Lévy 
ur magára lőtt. 

Felgyujtottam a villanyt. Magamra 
kaptam ruhadarabokat és átmentem 

Lévy ur szobájába. A szoba ajtaján 
megnyomtam a kilincset és alig nyilt 

egy kis rés az ajtó és a félfája kö- 
zött, tekintetem a földön fekvő Lévy 

urra esett, az arcára, amelyet az ágy- 

nál levő lámpa halvány fénye világi- 
tott meg. Kezemmel önkénytelenül a 

szobalámpa konektorát kerestem. Fel- 
gyujtottam a villanyt s ekkor talál- 

koztam először tulajdonképpen Lévy 
urral. Magas, elegáns férfi lehetett. 

Kis szőke bajusz berzenkedett az 

orra alatt. Domboru ivü homlokát el- 

öntötte a vér Az egyik homlokán 

óriási tépett sebhely, ahol a golyó 
eltávozott Lévy ur életének zsákmá- 

nyával. Lévy ur már nem élt. Körül- 
belül harmincöt évet töltött köztünk 
élők között. 

Az asztalon három megirott levél 

egymásfölött. És a hamutartóban sok 
cigarettavég. Lévy ur haláláig kifo- 
gástalan szobaur volt, aki nem szórta 
szét a szobában a cigaretta végeket. 

Lármát csináljak ? Hivjak rendőrt ? 

vagy éppen orvost? Kihallgatás kö- 

vetkezik és többször molesztálna is a 
rendőrség. 

Halálosan fáradt voltam. Bementem 
a szobába, leleküdtem és csakhamar 
aludtam. Csak a lámpát felejtettem el 

lecsavarni. 

Reggel hallottam a hatósági embe- 
rek dörmögését a másik szobába. Majd 

nemsokára a szobaleány a szokoltt, 

közömbös arccal, az üres teát helyezte 
az ágyam mellé. Vártam, hogy meg- 

szólaljon, de nem emlitett semmit. 

Frau Fristerrel pedig a következő 
párbeszédet folytattam, amikor indu- 

lóban voltam hazulról. 

- Grüss Gott Marton ur. Ön me- 

gint csodálkozni fog, ha steigerolnom 
kell a villanyszámláját. 
Az 

- Önnél egész éjjel égett a lámpa 
- Bocsánat nem én vagyok a hi- 

bás. Nem tudtam sokáig elaludni, mert 
Lévy úr fel, alá járkált a szobában. 
Igy védekeztem. Frister asszony gon- 
dolkodás nélkül visszavágott. 
- Igen Léviúr ma emlitette nekem, 
hogy esetleg önt molesztálta az éjszaka. 

Ezért elnézést is kér. 
- Hát mi volt vele ? Ilyen nyugta- 

lanságot még sohasem tapasztaltam 

nála. 

- Az anyja sulyos beteg. Ma reg- 
gel végleg haza költözött Breslauba a 

szüleihez. A távirat izgatta fel. 

- Az más. - Feleltem megértően. 

És soha többet amig ott laktam, Lévy 
úrra nem terelődött a beszéd. 

Marton István 
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Párisi halál 
Párisban nem szép a halál. Igy 

sem szép, hogy Páris az egyetlen 
világváros, ahol lépésben halad- 
nak a gyászkocsival. És minden 
szembejővő kalapot emel, a ka- 
tona szalutál a néma utas előtt. 
Akkor is, ha aszfaltmunkás, akkor 
is ha miniszter volt, egylormán 
őszinte az üdvözlet. indegy, 
hogy francia vagy madridi, vagy 
Londonból átrepült idegen, akit 
valami gyilkos kór tepeit le na- 
pok alait, az örökre eltávozó, A 
járdán frontot csinál az élő a ha- 
jottnak ha keresztény s nem kü- 
lönben ha zsidó, néger vagy talán 
budhista, aki hite szerint valami 
borzas japán pincér képében tér 
a földre vissza. Esetleg ha sze- 
rencséje van, ismét pont Párisba 
mint egy vedette ölebecskéje. 
Bent a temetőben. A Pére La- 

chaise a legnagyobb. Nem tudom, 
hány kvadrát lehet, de bizonyos, 
hogy a világ legszélesebb sir- 
kertje. Jól megfér benne minden 
felekezet. A zsidósirokon éppen- 
ugy nyiladoz a virág, mint a töb- 
bieken. Éppenugy meg is vannak 
koszoruzva. Nagyon érdekesek a 
katonasirok. A zsidó hősibalot- 
také. A sirkövön hosszu idézet a 

hadiparancsból, amelyben ez és 
ez a tábornok valóban kőbevésni 
való szavakkal magasztalja a zsidő 
tiszt utolsó hősi cselekedetét - a 
hazáért. Ősök és utódok feksze- 
nek ebben a temetőben szép ren- 

dezett sorokban. Minden polgár- 
családnak van egy pár négyzet- 
méternyi kriptája. Belenéztem egy 

véletlen éppen ilyen bakolás alatt 

álló családi sirboltba. - Mint a 

vagon lits-ben egymás fölött al- 

szanak a halottak. Csak nem két 

sor, hanem négy-őöt sor is van 
egymás felett. 
Egy francia temetés. A halottas 

kocsi a széles temetőavenun egy 
tapodinyira áll meg a végső bú- 
csu szinhelye előtt. Amikor a pap 
rövid beszéddel átadja az embert 
az enyészetnek, a rokonság a ro- 
koni kötelék erőssége szerint 
egyenkint ifelsorakozik. Várják a 
részvélnyilvánitásokat. A kondo- 
leálók aztán valószinüleg rang 
szerint balról jobbra igy halad- 
nak az utolsó rokonig, nőkkel és 
férfiakkal egytlormán kezetszo- 
ritva. . 
A művész-sirokról már sokat 

irtak. Az őszinte ember azonban 
valami monumentálisabbat vár. 
Igaz, hogy a sok kő közzé nehéz 
valami hangulatot bepréselni. - 
Chopin eléggé egyszerüű sirját 
kerités övezi. A kerités vaspál- 
cikái között két alig nyilott ró- 
zsaszinü rózsa szomorkodott ugy, 

ahogy a látogató hölgy kebléről 
leszedte és odatüzte a legszerel- 
mesebb szívá komponista imá- 
dandó emlékére. Ez a két herva- 
dásnak induló rózsa volt a leg- 
őszintébb emberi megnyilvánulás 
a világ leggrandiózusabb sirkert- 
jébene. Wilde Oszkár monu- 
mentje a szárnyaló szfinksz meg- 
állit, de nem hat meg. Szimbo- 
luma tul erős ahhoz, hogy gon- 
dolatot ébresszen az egyszerü 
ember képzeletében. 
A Rotschild-ház mauzoleumába 

érdemes bepillantani. Nem sokkal 
tágasabb, mint a régi francia csa- 
ládoké, de a földszint berende- 
zése, amely alatt a halott Rotschil- 
dok nyugszanak, tökéletes pom- 
pát árul el. A kis kunyhószerü 
épület - mennyi Rotschildnak 
elég egy kunyhó - zsufolva van 
állandóan nyiló virágokkal. Szi- 
nek pompája harsog a pár négy- 
zetméternyi területen és a hát- 
térben örökzöldekkel takartan 
kikandikál egy hófehér felirásos 
tábla, amelyen a halottak nevei 
és a dátumok sorakoznak. Egy 
műtörténeti értéküű antik karos- 
szék egésziti ki a Rotschildok 
mauzoleumát. Az élő Rotschildok 
ezen gondolkodnak el a csere- 
bogár problémájáról... 
Rachel, a zsidó származásu nagy 

francia tragika sirját sokan kere- 
sik még ma is, de akik megálltak 
már nagy keolleginája Sarah 
Bernhard nyugvóhelye előtt, 
mélyen csalódtak, Nagyon egy- 
szerü sirja van Sarah Bernhard- 
nak is, egyetlen disze egy plakett, 
amelyet angol hivei ajándé- 
koztak a halhatatlan halottnak. 
A Pére Lachaise egy külön 

szakaszában van a Krematorium. 
Már gyakran irtak a fehér iliszt- 
ről, ami valaha ember volt, az 
engedetlen csontokról, amiken 
nem fogott a tűz, de engedelme- 
sen ropognak a belépő lábai 
alatt. A krematorium magas göm-, 
bölyü kéményén legfentebb van 
négy kis ablak. Mind a négy ab- 
lak körül vastagon lerakódott, 
füst, Száz és száz ember égbe tá- 
vozó lelke festette a kémény kő- 
falát feketére,. Egy maréknyi füst 
kicsap - eltávozott az ember. Az 
égetőt keskeny, emeletes s alá- 
pincézett nyitott folyosók veszik 
körül: a kolumbáriumok. Apró 
postaládák ezrei a falban, kis 
poste restant fiókok. A fiókokon 
vizitkártyák üvegből, arany fel- 
irással. Alfíred Noel 1879- 1920. 
Egyiken sincs több felirás. Név. 
Szűületési dátum. Halálozási év. 
A fiókban egy urna. Az urnában 
szürke por. Vallása mi volt, miod- 

reazadnr Neüviütelüán 
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egy már, oly mindegy már. Kis 
tenyérnyihosszan lóg a virág a 
fiókok fogantyuján. Amikorelher- 
vadtak, az őr a sarokba dobálja 

gyelettek nem lehet szerepe ott, 
ahol ennyire megdermesztő a 
végső pusztulás. 
Ide irtózni, felmelegedni jár az 
ember a Montmartre temetőjébe, 
amely felett villamosok robognak 
és autóbuszok nehéz gördülése 
remegteti állandóan a sírokontúl 
ivelő hidat. ltt nyugszik Heine, 
akinek a sírján békésen megfér 
egymással párhuzamosan a Né- 
metbirodalom és Francíiaország 
háromszine. A babérlevelek kö- 
zött névjegyek százait találja a 
kegyes látogató. Minden nemzet 
levizitel itt, müncheni és fírank- 
furii profeszorok, egy magyaror- 
szággyűlési képviseiő éppenugy, 
ahogy elrebeg egy verset az oslói 
hölgy vagy aki Melburnéből ér- 
kezett a halott és örökre élő s 
fénylő szellemek fővárosába: a 
montmattrei temetőbe. Mert Heine 
sírlapján a halhatatlan igazságot 
véste márványba a kőtaragó. 

Verd ich wo in einer Wüste 
Eingelharrt von Fremder Hand 
Oder ruhbich an der Kuste 
Eines Meeres in dem Saud ? 

Berlioznevét anapbatüzik eléggé 
művészietlen arany pálcikák. De- 
libes is itt pihen. Duma Fi s krip- 
táján egy fekvő, lepedőbe burkoit 
alak, Csak a feje létszik ki és a 
meztelen talpa olyanformán, hogy 
az embernek ingere támad, jó 
lenne megcsiklandozni. Művészsír 
művészsír után. Itt pihen Murger, 

a Bohémélet szerzője. Azoknak, 
akik votak valakik a régi Páris 
művészéletében csak le kellszáll- 
niok a Place de la Terreről, a 
Vieux Montmartre főteréről, amely 
ma is szabad város Páris kebe- 
lében külön közigazgatással, pol- 

gármesterrel és karhatalommal, 
amit egy csendőr képvisel. Aki 

megunja a bolyongást fent vagy 

lent, az élet vagy a sírok sürüjé- 
ben könnyen cserélhet helyet. 

Különösen fentről le. S ebben a 

kitünő társaságoan ki tartana 
analomtól és mily megnyugtató 
az őszinte részvét. Tessék, a leg- 
frissebb sirhant, egy malomke- 
réknyi koszoruján ez áll: Sou- 
venir des Locataires de la Rue 

Monge No. 70. A Monge-uilca 
z70.es számu ház lakói emlékül 
házigazdájuknak. Ugye, hogy van 
Isten és vannak még rormlatlan 
szívü emberek. Bárdos László. 

Mricéner-téle 

Reparator 
Köszvény 
csúz 
hűlés ellen 

Minden gyógyszertár- 
ban kapható 

Ara 65 Lci 

PACHMANN, A 

őket, szemétre kerülnek. A ke- 

mann sohasem láradt! 

nak". Gyöngyözik a dallam a 

London gigászi méretü hangverseny- 
terme, a Royal Albert Hall zsulolásig 
megtelt a Pachmann zongoramüvész 
egyetlen hangversenye alkalmából. A 
nyolcvan éves, de korát megtagadó 

fürgeséggel belépő müvész látható 

örömmel hajlongott a tizezer tapsoló 
tenyérnek. A tapsorkán megszüntével 

diskurálni kezdett velünk. 

Pachman mindig beszél és geszti- 

kulál. Le ül a zongorához fonnyadt 

ujjait végig futtatja a billentyük felett: 

- Nem lehet ilyen alacson széken 

játszani, (motyog angolul meg németül) 

csavarják kérem feljebb a széket! 

Na, igy talán már jobb. (Leül) „De 
igy se, hisz a zongora ferdén áll, iga- 

zitsák meg kérem 1" 

Végre minden rendben van, végig- 

simitja a billentyüket és megelégedet- 
ten csóválja a fejét. „Mások már 

ilyenkor láradtak, - mondja a közön- 
ségnek, - de Pachmann nem! Pach- 

Amit most 

logok eljátszani maguknak, folytatja 

gyermeteg naivsággal, az nagyon 

nehéz mindenkinek, de nemnekem." 

Ugy beszél velünk, mintha csak 

kis intim társaság volnánk; az óriási 
terem barátságos szalonná zsugorodik 

össze, mindegyikünk közel jutott Pach- 
mannhoz, ő mindnyájunknak régi 

ismerőse lett rövid pár perc alatt. 

Már játsza Chopin G-moll balladáját, 
azt, amelyre Schumann azt mondta, 

hogy „egyike Chopin legegyénibb és 
legvakmerőbben virtuóz kompoziciói- 

meg- 

vénült ujjpercekből. Valósággal beszél- 
nek az ujjak, amelyeket valaha Wag- 

ner, a büszke Wagner emelt az ajkai- 
hoz és csókolta őket és még mindig 

játszanak, de hogy játszanak ! Ragyo- 

gás, ábránd, tragédia árad a zongora 

hurjaiból. A „szaloa" egyik gyengéb- 

ben megvilágitott sarkában ott ül 

Chopin, Wagner meg Liszt szelleme. 
Uijra hallgatják a balladát, az egyszerü, 

de patetikus kis történetet, csak itt 

ott egy sóhajtás, mig a ritenuto 

után aztán egyre izgatóbb lesz a tör- 

ténet, a visszafojtott panaszok mind- 

jobban nyugtalankodnak, hangosbod- 

nak, mig kifejlődik a klimax; bámu- 
latos energiával játszik az agg Pach- 

mann, talán mesterét, Lisztet is félté- 
kennyé teszi ezzel az ördöngős tech- 

nikával. A tapsorkánnal nem törődik 

Pachmann, előbb önmagának mondja: 

Bravó Pachmannchen ! - megsimo- 
gatja bal kezével a jobb keze fejét. 

Co-los-sarril Pachmann bravól! 

„A közönségnek hajlong, mosolyog, 

fahogy csak ő tud) aztán ujra meg- 

szólal: 
Most csak magamnak logok játszani, 

önökhöz nem szólók többet, ide néz- 

zenek, a szvemből, Én! 

Pachmann ujra játszik, de ugy mint 

jó magam, ugy vélem mások is - bár 

valószinüleg kevesen -, látjuk a Ira- 

gédiát. Az öreg ujjak dadognak. H 

zongora billentyüi sikamlósak, ame- 

lyekbe saskarmokkal kell beleragadni 

s ha az ujjak tétováznak, könnyü a bot- 

lásés a csuszamlás. A jó öreg müvész, 

aki annyi sok sikert és tapsot aratott 

bhosszu életen keresztül, ugy látszik 

nem sejti a változást, amit mi ligye- 

lők észrevettünk. Pachmann ma is 

NAGYVÁRADI ESTILAP 
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azt mondja: Csak két zongoramüvész 
született erre a világra, az egyik 
Liszt, a másik Pachmann, és Liszt 
már halott1" Csak meg ne tudja, 
amit mindenütt takargatnak, elhali- 
gatnak, hogy a taps az egyes számok 
után csak részvét volt, hogy az 
egyetlen, amiért még él, a taps, az 

hamis, csak meg ne tudja,ezért kérem 
ez csak köztünk maradjon: .. 

Erdős Pál 

Vasárnap, 1927. decamber 25 

eln és Füles 
Bul. Reg. Ferdinand 

(Rákóczi-ut) 22. szám. 

kotta ajánlatunkat. 
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Hirlapiroda Zenemüdcsztálya, 

Fabrica de arilcole de fier 
si Metal S. A. 
Telefon: 872, 

Vas- és Fémárugyár R. T. 
Telelon: 872. 
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Oradeai Izr. Szentegylet, 
Chewra-Kadischa. 

Fehivás a szentegyleli lagokioz 
Mégegyszer felkérjük t. tag- 

jainkat, hogy hátralékos tag- 
dijaikat haladéktalanul irodánk- 
ban belizessék. Egyben nyo- 
matékosan ligyelmeztetnünk kell 
arra, ha t. tagjaink jelen felhi- 
vásunknak sürgősen eleget nem 
tesznek, ugy kénytelenek le- 
szünk - bár legnagyobb fáj- 
dalommal - tüzila hiánya mi- 
att kórházunkat bezárni. Hogy 
ez mit jelentene szegénysorsu 
betegeinkre nézve, azt mindenki 
lelkiismeretére bizzuk. 
Kérelmünk szól egyébként 

az egész zsidó társadalomhoz, 
melynek minden egyes tagja 
át tudja érezni annak hordere- 
jét, ha ments Isten bekövet- 
keznék az, hogy a kórház ka- 
puit kénytelenek lennénk be- 
zárni. Ezért kérjük az egész 
zsidó társadalmat, legyen se- 
gitségünkre ebben a zord hi- 
degben vagy természetbeni 
tüzilával, vagy pénzbeli ado- 
mányokkal, hogy e katasztró- 
tát elhárithassuk. 
Kérjük továbbá a t. zsidó 

társadalmat, hogy oly alkal- 
maknál, mikor jótékonyságot 
gyakorolva zsidó intézmények- 
nek adomanyokat juttatnak, ne 
ieledkezzenek meg a zsidő 
kórházról és az orth. aggok- 
házáról sem. 

Az elnökség. 
vevevvvv vr 

A NAGY Mg L ALBUM 
olcsóbb lett. 1000 lei helyeti /50 
lei, a Hegedüs hirlapirodában. 

Elsen- und Metallwaren- 
; fabrik A. G. 
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Karácsonyi és ujévi 
ajándékok 

Eredeti francia illatsze- 
rek. puderek, arc- és 

kézfinomitók, szappa- 
nok speciális kivitelben 
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los. Vulcan (Nagy Sándor)-u.1 
(Burberys mellett) 
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) 4 cserjésről, a váradi cserjésről, 
i ott van Száldobágy fele, mindig 

161 jut eszembe, a Ghilányi utcai 
dó kovács fia. Együtt jártunk a 

nadik reálig, ahol ő lemaradt, 

d n amikor Virker tanár ur áldott 
isztus szakállával megkérdezte, hogy 

n serje micsoda: főnév vagy ige, 
azt mondta: 

olcs- Ige. 
gedi- No, ragozd hát fiam akkor, 
ya, pott rajta Virker tanár ur. 
és Bux, aki apja mühelyében meg- 

ulta a vasat is hajlitani, nem jött 
csepet sem zavarba: 

Én cserjem, 
Te cserjel, 

Ő cserje. 

Mars helyre, volt a gyilkos 
asz, mert Virker tanár szerette a 

neket s titokban talán azért ápolta 
an szépre szakállát, mert igy babo- 
ott meg egy ártatlan kék szemü 
nyhaju hajadont. 
Kedves Bux, ugy tudom, jó tiz 

vel ezelőtt megint a cserje lett vég- 

ed. Valamelyik volhiniai cserjés, 

elyben hiába vágott bozótot és 
oszt a jó magyar baka. Pedig 

ökerekbe kapaszkodni a száldobágyi 

ért, meg kékülő kökényt szedni. 
bepy Ede hadnagy ur lfájós 

* 

AAA lés gyógyitja, Kopácsy valahol 
. 

nk, meg Ő, akinek nem mondom 
g nevét. Holott Ő róla akarok irni, 
juttatott eszembe mindenkit, jó 

jtásokat a harmadik reáliskolában. 
rá se nehéz ráismerni. 

hosszabb az osztályban, nyurga 
lyök. Ő tuta legjobban hol terem 
szebb példányban a Pece pocsétái- 

a vizi gőte. Ő ismerte a nünükék 

tekhelyét a szőlősi uton és Ő 
tatta meg, hogy a welfi erdő 
lyik sudár fáján fogható az öt 
niis ollóju szarvasbogár. 
Miért is lett volna 

sze- 
és 

Da- 
ben 

lért ? Azért, mert az apja gróli ura- 

kelő ember. Két Hia volt neki. 
ik beteges. 

lanyozni, de Endre, mint a makk. 
eljárt a szám. hát Endre volt igen 

eresztneve, vagy nem is az. Hogy 
te való ez a nagy titkolózás ? Bünt 

Az 

vvV 

vetett el, talán embert ölt ? Ördögöt. 
ak a multkor találkoztam vele. Sze- 
ném az egészet elmondani valójá- 
1, mert csak ugy érdekes. A villa- 
Mon találkoztunk. 
A pályaudvarra akartam menni. Ő 
4 vasuthoz tartott. Előttem állt 
nagy lődörgő termetü kalauz, aki 

kasztotta a jegyeket. Aztán ahogy n 
e ez a kalanz: 

" Bileteje va rog. 
e Liber, mondom neki, aztán fel- 

051 e atom a szabadjegyet 

1p- 

wéz, Én ránézek, Ő engem néz. 
e, mondanám olyan furcsa ez, 
Móka képzelet mi eljátszik velem. 
nem ezt mondom. Azt mondom: 
Szervusz. 
avartan mondom ezt, illetődötten. 
e feleli Ő is. Ő volt: 

lyen jól megtanultunk kúszni és 

gyen, amikor el-el járogattunk boró- 

lábát 
itáliai földben az örök alasz nap- 

agyar földön körmöl, ők voltak bará- 

Ő volt a 

ikor Ő falusi fiu volt féllgmedéiz 

lomnak volt a főintézője. Nagynevü, 

HMzt Lipcséig vitték 

Rolgálat előirja, tőlem is megkér- 

villamos-kalauz belenéz, aztán 

- Szervusz. 
Egy kicsit na, ugy belémdobbant. 

Krákogok. 
- Hát izé... hát, hogy vagy? 

Régen nem láttalak . 
Ő áll a nagy vörös kezével beta- 

karja a jegyeket, a szemével kapkod, 

szeretne egy utast találni... 

- Igen mondja csendesen. 
Megálló. A fene pont most nincs 

egyetlen utas sem, már én is szeret- 
ném. 

-Hát itt vagy... a villamosnál 

... kérlek... 

No végre ielugrik menetközben 
egy fiatal ember. Surran be a kocsi 
belsejébe. Ő utána, oly gyorsan, ahogy 
tud, mint akinek halaszthatatlan dolga 

van, nincs ideje válaszolni. 

Elelejtettem elköszönni, mert a Mi- 

zerieknél leszálltam. Elielejtettem elkö- 

szönni, nem baj, most pótolom: 

- Szervusz Endre! 

Megszoritom a hideg, vörös kezeidet. 

Bárdos Lászió 

........................................ 

A világ gazdasási leszerelése 
Írta ; Hantos Elemér dr. 

ny. m. államtitkár, a bécsi középeurópai gazdasági konferencia elnökségi tagja. 

Hantos Elemér dr a jelenlegi 
Magyarország egyik legkiválóbb 
nemzetgazdásza volt az össze- 
omlás után az első, aki rámu- 
tatott arra, hogy a világhábo- 
runak nincsenek győztesei, ha- 
nem kizárólag legyőzöttjei és 
egész Európa tönkremegy, ha 
az összes államok nem lognak 
össze. Hantos Elemér kezde- 
ményezésére alakult meg né- 
hány év előtt az a bécsi állam- 
közi bizottság, amely középeu- 
rópai gazdasági konlerencia né- 
ven ül össze évenként, hogy 
megtárgyalja a dunai 
gazdasági kérdéseit és előké- 
szitse az együttmüködést. Az 
idén megtartott világgazdasági 
konferencia előtt a Népszövet- 
ség ugyancsak Hantost kérte 
fel részletes memorandom ki- 
dolgozására. A 
hirünek nevezhető nagy magyar 
nemzetgazdász a következőkben 
a gazdasági béke kilátásairól 
fejti ki véleményét. 

Amig a katonai leszerelés 
kérdése még mindig nem jutott 
tul az általános diskusszió stá- 
diumán, addig a világ gazda- 
sági leszerelése már igen szép 
kezdeti eredményeket mutathat 
fel. Az első kisérlet a világ- 
gazdasági konlerencia alapvető 
határozatainak megvalósitására, 
nem maradt eredmény nélkül. 
A népszövetségi tanács decem- 
beri ülésszaka alkalmával elég- 
tétellel megállapithatta, hogy az 
október 17-től november 7-ig 
megtartott diplomáciai konfe- 
rencia, amelyen 34 állam vett 
részt, megállapodást eredménye- 
zett a be- és kivitel kérdésében 
és ezt a megállapodást eddig 
19 állam irta alá. 

HA be- és kiviteli tilalmak és 
korlátozások a háboru előtt a 
legritkább kivételes rendszabá- 

Ilyok közé tartoztak. A háhoru- 
ban általánossá váltak, azon- 
ban csupán a háboru után 
éreztette romboló hatását ez a 
lokozott 

sem különböznek a be- és ki- 
viteli tilalmaktól, hanem hszintén 
azt a célt szo igáják ,ho a 
belföldi termeléstől távol arsék 
a konkurrenciát. 

A világgazdasági kongresszus 
lelismerte, hogy a kereskedelem- 
politikai erőszak eme rendszere 
áldatlan viszonyokat szült és a 
nemzetközi kereskedelem sza- 
badságához való visszatérés a 

államok 

bátran világ- 

kereskedelempolitikai 
védelmi rendszer. A védvámok 
ugyanis lényegükben semmiben 

világ gazdasági meggyőgyulá- 
sának elengedhetetlen előlel- 
tétele. A be és kiviteli tilalmak- 
ről intézkedő, illetőleg azokat 
megszüntető gentfi konvenció a 
világgazdasági konlerencia eme 
állásloglalásának következmé- 
nye és kimondja azt, hogy a 
szerződő államok kölelesek az 
egyezmény életbe lépésének 
napjától számitott hat hónapon 
belül az összes be- és kiviteli 
tilalmakat és korlátozásokat 
megszüntetni és ujtilalmak, ille- 
tőleg korlátozások kibocsálásá- 
tól tartózkodni. 
Az ideális megoldás kétség- 

kivül a háboru előtti állapot 
visszaállitása lett volna, azon- 
ban a jelenlegi viszonyok kö- 
zepette még nem volt megvaló- 
sithatóó javak kicserélési 
szabadságáról szóló konvenció 
számos kompromisszumot log- 
lal magában. A tagadhatatlan 
hiányok ellenére ez nagy hala- 
dásként könyvelhető el a keres- 
kedelempolitikai béke terén. A 
konvenció főérdeme az, hogy 
az egyes államokat szinvallásra 
kényszeriti a tilalmi rendszabá- 
lyok kérdésében és a közvéle- 
mény ellenőrzése alá belyezi. 
A világ kritikai figyelme bizo- 
nyára meg logja hozni a jelen- 
leg még fennálló tilalmak kivá- 
natos revizióját. 
e 

s Külvárosi nyomortanya 

Szinházi kulisszák szines 
világa 

Betőrők titkos tanyája 
és a szines nagyvilági élet rajza 

Pünkösdi Andor szenzácjós regénye 

Barcsay Bella a szeretőm 

í Ára füzve 116 Lei 

z a Hegedűs Hirlapiroda 

könyvosztályában 

.
 

e 

HEYMAN SZINKÖRBEN 

mad. 3 órakor 

10 és 15 leies helyárakkal 

Vén 
gazember 

Mindenki kap egy naptárt 

Mérték után készi- 
tünk 5 havi részletíre a 
legjobb minőségü ansol 
szöveteinkből s a leski- 
válóbb Kkivitelben iérii 
és nől kabátokat, térii 
öltönyt Árain utolér- 
hetetlenek. TEXIII CEN- 
IRALA Bul. 
nand 18. 46 

nes. ferdi- 
j 

Női, férfi fehérnemüek, kö- 
tött kabátok, harisnyák, 
csipkék, nyakkendők, 

zsebkendők, pipere cikkek 

minden cliosadható 
áron elárusitiatnak 

IRIS-Áruház 
Sas-palota 

volt Sas-kávéház bejárat 

Olcsó, izléses, mutatós 
ajándékot csak 

BARNA MINLÓS 

ANGYA 
drosuecrlájábam vehet 

Bul. Regele Ferdinand 1. 

Szép ajándékcsomagok már 60 
leiért is kaphatók 

Valódi angol Darjeeling Orange 
Pecco-theák érkeztek 

Direkt import 
A héten minden vevőnk kap ka- 
rácsonyi ajándékul egy csomag 
Baeder-féle ruhaillatositót (Sachetj) 

Todaszarekel 
: olcsón csak i 

i Jfonnenfeldnél 
: pásárolhat : 

... i 

Hócipőket 
é Vlah s 

Easiica Jizosyutes 4 
04 

Nemzetközi Szállitási és Vámolási Iroda 

NERCONNENYAE- 
Szállitmányozási és Közlekedési R.T. (ezelőtt S. 8 W. Holimann) képviselői : 

ürates, . ran lantt. 22. - Telelon Z9 es 665. - Táviratcim: Ndieryel. 

chwartz Lajos iérii szah str. Ciorogariu 
(volt Uri-u. . ó
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AGYVAÁRADI 

Az istentiszteletek sorrendje 
A római katholikus székesegy- 
házban karácsony első napján 
délelőtt 10 órakor az űünnepi nagy- 
misét Mayer Antal apostoli kor- 
mányzó celebrálja. Evangéliumkor 
Molnár Kálmán prelátus pré- 
dikál. A piébánia-templomokban 
szintén délelőtt 10 órakor kezdő- 
dik az ünnepi nagymise és a 
szentbeszédet a plébánosok 
mondják. 

Hétfőn, karácsony másodnapján 
a székesegyházban 10 órakor Te- 
Deum; a plébánia-templomokban 
pedig 9 órakor kezdődnek az ün- 
nepi istentiszteletek. 

v 

A görögkeleti székesegyházban 
vasárnap reggel 6órakos kismise. 
Délelőtt 10 órakor nagy liturgia, 
amelyet tényes segédlettel Cio- 
rogariu püspök fog celebrálni. 
Ugyancsak a főpásztor togja az 
üsnepi beszédet is tartani. - 
Ciorogariu püspök pásztorievelet 
bocsátott ki és a szent beszédet 
szintén a pásztorlevélbőt fogja a 
templomban összegyült hivekkel 
közölni. Igen megható szavasban 
emilékszik meg a görögkeleti egy- 
ház főpásztora a kis királyról. 
Azonkívül beszélni iog még a 
üspök a jóság és a békességről. 

bélután fél negy órakor lesz a 
vecsernye. , 
Ünnep másodnapján szintén 

reggel 6 órakor lesz a kismise. 
Déjelőtt 10 órakor szentmise, 
amelyet Dr. Andrei Crisanu viká- 
rius pontifikál, - Ugyancsak ő 
mondja a szentbeszédet. Mindkét 
karácsonynapi szentmisen a tem- 
lomi kórus ad elő egyházi éne- 

Leket 

A görögkatholikus székesegy- 
házban szombaton éjjel 12 órakor 
éjféli mise. Reggel 7 órakor kis. 
mise, Délelőtt fel 10 órakor kez- 
dődik a szentmise, amelyet a fő- 
papság segédletével Dr. Frentiu 
Valér püspök fog celebráini - 
Ugyancsak a püspök tartja a 
szentbeszédet. Fél 12 órakor szin- 
tén, misét tartanak. 
Ünnep másodnapján, hétfőn dél- 

előtt 10 órakor a szenimise a 
szeminárium templomában lesz, 
amelyet Dr. Frenfiu Valér püspök 
fog tartani és ő fog prédikálni is. 

A relormátusoknál: 

Karácsony eleő napján: 

Olasziban: délelőtt 10 órakor 
Csernák Béla, este iél 6 órakor D. 
Kiss Lajos legátus, a Hegyen 
(Nagysőtétág, Papp Sándor szőllő- 
jében) délután 3 órakor Gulya 
Géza. Ujvároson: délelőit 10 óra 
Sulyok István, este 6 órakor dr 
Gyenge János. Velencén; délelőtt 
10 órakor Kiss Károly, délután 3 
órakor Szilágyi Károly legátus. 
Szellősön (Nagy János házánál) 
délelőtt 10 órakor Sármy Gusztáv. 
A Réten: Karácsony első nap- 

ján a Holbán tábornok (Széles) 
utcai óvodában délelőtt 10 órakor 
prédikál és Urvacsorát oszt ár 
Gyenge János, délután 3 órai kez- 
dettel a Hevesi telepen a biblia- 
kör és a vasárnapi iskolások kará- 

csonyiaünnepélye lesz, utána 4 óra 
kor istentisztelet, tartja dr Gyen- 
ge János. 

Karácsony második napján: 

Olasziban: délelőtt 10 órakor 
Gulya Géza, este iél 6 órakor Szi- 
lágyi Károly legátus, a Hegyen 
délután 3 órakor Gulya Géza, Uj- 
városon;: délelőtt 10 órakor Szilá- 
gyi Károly legátus, délután 3 óra- 
kor és este 6 órakor D. Kiss Lajos 
legátus, Velencén: délelőtt 10 óra- 

Nagyvárad karácsonya 

EST Ar 
v* 

kor D. Kiss Lajos legátus, délután 
3 órakor Sármy Gusztáv. 
Karácsony második napján dél- 

előtt 10 órakor a Hevesi telepen 
prédikál és urvacsorát oszt dr 

Gyenge János, délután 3 őrai kez- 
dettel pedig a réti óvodában az 
iijusági bibliakör bevonásával val- 
lásos délután tartatik 

Az evangelikus templomban: 
ünnep első napján ünnepélyes ís- 
tentisztelet Urvacsora osztással, 
délután 4 órakor németnyelvü kö- 
nyörgés, esetleg Urvacsorával. Ün- 
nep másodnapján rendes istentisz- 
telet. Az óév esti istentisztelet öt 
órakor kezdődik. Minden templo- 
mi szolgálatot Materny Imre 

lelkész végez, az ünepi énekkart 
Bálint Mihály kántortanitó ve- 
zeti. 

.... 

.... 

Ma este zenetilalom 
A borbélyüzletek karácsonya 

Costescu Eitimiu, a 
nagyváradi államrendőrség 
közigazgatási osztályának fő- 
nöke, belügyminiszteri távirat 
alapján közli, hogy ma, decem- 
ber hó 24-én, szombaton, va- 
lamint 1928 január 5-én (Viz- 
kereszt elöestjén) a nyilvános 
helyiségekre általános zeneti- 
lalom van érvényben. Semmi- 
nemii látványossági 
- tehát sem 

belyiség, 
szinház, sem 

Dr Puticiu Traian rendőr- 
preilektus látogatása dr Kecs- 
keméti és Fuchs förabbiknál. 
Puticinu Traian dr rendőr- 
prefektus tegnap délben ár Vá- 
radi Ödön ügyvéd társaságá- 
ban tisztelgő látogatást tett dr 
Kecskeméti Lipót és 
Fuchs Benjámin lfőrabbik- 
nál, akikkel hosszabb időn ke- 
resztül szivélyesen elbeszél- 
getett. A rendőrprelektus a 
két zsidó egyház főpapiainál 
tett látogatása után megláto- 

gatta még dr 
lát, a neo.óg és Reich Józse- 
fet, az orthodox hitközség el- 
nökét. 

* Szombaton, vasárnap és 
hétiőn délután 3 órakor nagy 
gyermekelőadások az Apoflló- 
ban. Kitünő kabarémiüsor. 
Olcsó helyárak! 

* Egyházi zene, Az éjféli misén 
előadják Zangel C-dur miséjét. 
Betétek Schnabel: Transeamus és 
Seyler: Puer natus, Karácsony el- 
ső napján 10 órakor Vavrinecz ka- 
rácsonyi miséje, zenekar, kar és 
magánszólamokra. Sevler Pasto- 
rella és Schnabel: Tranmseamus. 
Karácsony másodnapján 10 érakor 
Kempter Karácsonyi miséje. 
Kempter Agnoscat és Sevler: 
Puer natuss Magánszólamokat 
éneklik dr Palládyné, Bakosné, dr 
Krüger és Huszár. Hegedű szóló: 
Horváth. Orgozánál: Nevwováll. 
Vezényel: Bánáss. 

Szombaton délután 3 óra- 
kor gyermekét az Apollóba 
küldje. Legolcsóbban és leg- 
jobban ott mulathat! 

GZ 

Konrád Bé- 

mozi - ekkor előadást nem 
tarthat. 
Az államrendőrség Kivétele- 

sen megengedte, hogy csakis 
a kimondott borbélyüzletek 
nyitva legyenek karácsony 
másodnapján déli 12 óráig, - 
azzal, hogy az alkalmazottakat 
nem lehet munkára kötelezni. 
Manikür munka még kimon- 

aett berbély-üzletekben is 
tilos. 

ecs 

A legszebb karácsonyi 
ajándékct az Apolló adia! 

Mesék az irógépről" mu- 
Zsikája kitünő, szövege pom- 
pás, előadása fényes. Nézze 
meg a szinházban! 

' Bazilli Mihály pere a tör- 
vényszék előtt. Még mindenki 
előtt ismeretes az a sulyos be- 
csiületsértési per, amelynek fő- 
szereplőie Bazili Mihály, a 
nagyváradi 
igazgatója. Az ügy első izben a 
járásbiróság elé került, amely 
10.000 lei pénzbirsággal suj- 
totta Bazilli Mihály igazgatót, 
aki az itélet ellen fellebbezést 
jelentett be. Az iratok kevéssel 
ezelőtt érkeztek mez a tör- 
vényszékhez, amelv jannár 
19-re már ki is tüzte a rendki- 
Vül érdekes per tárgyalását.- 
Ugy a jogászvilág, mint Nagy- 
várad intellektuel küzönsége 
nagy érdeklődéssel tekint az 
ujabb itélet eléé: 

* Régen volt operettnek 
olyan sikere, mint „Mesék az 
irógépről". Nézze meg a szin- 
házban! 

m Értesítés Féder Baba táncin- 
tézetéből: Vasárnap délután 4 
órakor a Bánán-colon, este 0 éra- 
kor táncestély; hétfőn délután 
nagy gyakorló colon, héttő este 9 
órakor pedig a tisztviselői co- 
Alon" ünnepi táncestélye lesz, 

x Füzessérny Magda festő- 
moiüvész kiállitása az Apolló 
büfféjében. - Megtekinthető 
egész nap. 

Vasárnap, 1927. decembe 

des közgyűlését 
délelőtt 11 órakor tartja az In 
lectuel Club helyiségében, 1nel, 
a tagokat ezuttai hivja meg a 
nökség, 

György ügyvédjelőlt a kol 
vári egyetemen megszerezt 
doktori cimet. 

konyi Mihály beszámol Hollyi 
di élményeiről. Harry Lied 
bizalmas vallomásai. ; 
kell a fényképezőgép elé ülni 
Miért szereti a közönség a mo 
- Intim beszélgetés a beteg P/ 
Lyával. - Hogyan kell filmet 
dezni? Milyen filmek jönnel 

eldelon megjelent, 
mindenütt kapható. 

malacot sorsol az Apolló! 

összes huscsarnokaiban i0 
hó 24-én és 29-én, valamiut 
nuár hó 5-én este 0 óráig á sitanak hust, tekintettel at 
hogy a 
szigoritott munkaszünet 

celsior bar.) Kitünő meleg 
hideg 
borok állanak 
delkezésére. A 

villamosmüvek 

uárn: 

k ársaság ] ül 
olyó hóő 26. yó 26.) Nagy 

át m 
mnő hi 
i elől 

ár a 
ezte. 

tt me 
ely n 
skedé 

gyáz 
Barn 

e A Filharmonikus t 

Ui doktor, Dr P./ 

* Filmsztárok címtára, 

ssz 
ézett 

jövő szezonban. - Rengetes 14 
dekes cikk, versek, viccek g tra 
pek váltakoznak a Film Rp cemk 
karácsonyi számában, amely akán. 

nő a 
igyoti 
vermne 
ritett 
Ettől 
bbet 
mbi 
glalk 
ivdol 
hk: d 

Ára 20 lei 

" A karácsonyi matinét 

* Étrtesités. Hitközségi 

következő napol 

Orthodox Izraelita Hitközy al 
Hencserek részletre Mansba he gernél, Reg, Ferdinand i7. Az c 
' Vasárnap, karácsony iyos 

napján villásreggelivel ny men meg a teljesen átalaki 
Szinházi Étterem. (Volt ka inkóli 

mnig 
poltál 
rtózl 

konyha. Küküllöme 
a közönség r 

világvár módra berendezett uj étter le: 
vezetője Gerlei László, 12 nek e téren hosszua éveken s szerzett tapasztalata biztosiemh az uj étterem látogatottságakat 
x Saját találmányu, ered egöl! szabásu haskötő, melltartó al donságokat készit egyéni ő metre, Kováts Sándorné, vát: 

gesztelep. Hirneves szakori étés 
sok által elismerve és ajáni „Jer 

hazi: 
x Könyvujdonságot csak A h Hegedüs Hirlapircdában utir 

ttek 
Mindenkinek érdeke, hogy a iatt 

Nagyváradi Bőrönd- Bar álu és Táskagyar kló: 
ridikül és bőröndáru készitmé- 

nyeit megtekintse: 

Készitményeinkért felelősséget 
4 állalank 

i! VARROGEDEK 

ELEN A n anu i vavió 

m
 

A világ legjobb varrógépjei nálam 
kaphatók legolcsóbban 10 évi jót 
állás mellett, kényelmes részletreis 

Himzés, endlizés stb.i dijtalan 
lesznek vevőim kitanitva 

sépraktár és 

H. Elsenberger Piata M. Viteazul ! 
3758 INagypiac-tér, 

320 lei egy divat kalap 

*0 lei cég seluem nyakkondó 
d STEINEI urtdivai üzielébe 

Nagyvárad Boulevardul Regele Ferdinánd 



. 

esman 1927. december 25. 

társadal- 
Barna 

ogyvárad egész 
át megdöbbentette 
nő hirtelen halála. A főut- 
alőkelő üzlet tulajdonosa 
ár a legutóbbi hetekben nem 
ezte jól magát, egyebek mel- 
t megviselte az a gzond, a 
ely ma majdnem minden ke- 
skedőnek osztályrésze, aki 
gyáz multjára és bonitására. 
Barna Jenő erőfeszitve küz- 
tt, hogy áttörje magát a 
1ssz üzletviszonyokon, ame- 
et a sok sulyos közteher és a 
esz gazdasági konjunktura 
ezett fel. Szivneurózis tá- 
adta meg s ez a szivideges- 
g tragikusan robbant ki a 
cember 6-ról 7-re virradó éj- 
akán. Akkor ugyanis Barna 
mnő a hirek hallatára ájultan 
igyott össze és felesége és 
vermekei csak nagynehezen 
ritették magához. 
Ettől kedve Barna Jenő már 
bbet nem is ment a utcára, 
m birt üzleti ügyeivel sem 

miat gelalkozni, állandóan erős 
ig áivdobogást érzett s orvosai- 
ak: dr Sebestyén Arthur- 

3 

1nel 

é az 

Pe e 
kolo 
fezk 

ollywi 
Lied! 
hogy 

ülni) 
1 moz 
eg Pi 

met 

önnel 
teg 
: és 

ely 
1 lei 

atinél 

ló! 

zségi 
fol 

1apolk és dr Barna Árminnak 
vimácsára felvitték Budapest- 
tközs , alol a Sicsta:szanatórium- 

an helyezték el. 
Az orvosi konzultáció elég 
Uyos szivbajt konstatált, F 
mény volt rá, hogy néhány 
ti gondos ápolás helyreállitia 
Mnkakedvét. Barna Jenő me- 

Mansb 

ly e 
ny 

alakit 

et mkóliáját fokozta az is, hogy 
lőmegig őt a szanatóriu mban 
ség olták és felesége 
igván itózkodott, 

étteri legkisebbik fia a nagyvá- 
zló, radi iárványkórházban 
ken skariatban fekszik. 

iztosi embirta ki ezeket az izgal- 

ttságaakat: egy roham mirte len 
eredegölte. ; 

artó „ aláláról felesége a követ- 
ni ő táviratban értesitette ro- 
né, nát: Barna Miklós gyógy- 

akorl erészt: 
„Jenő ma hirtelen meghait, ajáni 
hazaszállitjuk." 

A halálhirre legördültek a 
uti nagy üzlet redőnyei és ki- 
ttek egy cédulát: „Haláleset 

csak 
1n 

földi szanatóriumban 

NAGYVÁRA ADI ESTILAP 
ova 

. arna Jenőtragikus halála 
kiválóbb ügyvédje, pár eszten- 
dővel ezelőtt szintén egy kül- 

szenve- 
dett ki. Őt is hazaszállitották 
és itt temették el a város osz- 

A 

Newyorkból jelentik: Mol- 
nár Ferenc teguap Széchenyi 
László gróf, magyar követ ki- 

séretében kihallgatáson volt 
Coclidge-nál, az Észak- 
amerikai-Egyesült államok el- 
nökénél a Fehér Házban. A 
negyedórás 
köztársasági elnök rendkivül 

szivélyesen elbeszélgetett Mol- 
nár Fefenccel. 
A Hearst-féle sajtótröszt, 

mely ötszáz amerikai lapot é. 
oyretot foglal magában, 
öbbéves szerződést kötött 

A nagyváradi és kolozsvári za- 
vargások tegnapi térgyal sán 

első tanu C. Bobes egyetemi 
hallgató, aki azt vallja, hogy Li- 
vovski egesz tevékenyeége abban 
merült ki, hogy 

egy gramolonon cserélgette a 
lemezeket... 

Elnök: Honnan szedte Livovski 
a nála talált bünjeleket? 
Fanu: Nagyváradon, az uútcán 

találta, 
Tudor Stanescu, diák, tanutól 

ezt kérdezi Croniz védő, (aki ma- 
ga is diák): 
Tud-e arról, hogy a nagyvá- 

radi gyárakban 

meg voltak szervezve a mun- 
kások azért, hogy bennünket 
megtámadjanak? 

Tanu: Tudom, hogy 4000 kom- 
munista volt a gyárakban. 

a att zárva... 
nd- Barna Jenő fivére, dr Barna 
ar 
szítmé- 

sséget 

uiklós, Nagyvárad egyik leg- 

HERCÜLES Igartelenek . 7. 
Hetineanu őrnagy, katonai 

Piatra Craiului irályhágó) p. Bucca 
nálam 

e 

évi jót 

Gyárt legszebb és legkilogástalanabb 

kivitelben mindennemü hajlitott 

r és butorokat, mozi- és club-
be- 

rendezéseket, kerti széke- 
ket és asztalokat 

Városi iroda: 

m uan ai Magyvitcién) ta Ulnemaabli 
T elelon : 670 

Coolidge elnök logadta 
Molnár Ferencet 

A viláehirü magyar iró ünneplése Amerikában 
- Az Estilap eredeti távirata - 

kihallgatásen a 
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mint 
irigyelt 

attan n regvéle mellett. 
most a nemréz még 
gazdag, de szerencsétlen sorsu 
Barna Jenőt, aki négy kiskoru 
gyermeket hagyott árván. Te- 
metéséről csak a holttest haza- 
szállitása utári fornak intéz- 

e, 

Molnárral vasárnapi cikkek 
irására. Molnár azonnal meg- 
kezdi ezt a munkáját. 

Mostanában egymásután 

tizenegy estét rendeztek 
Molnár tiszteletére 

különböző amerikai notabilitá- 
sok és klubok. 
Január 8-án bucsttestély 

lesz Conde-Nash lápkiadó 
lotájában. Az estélyen 
szinészek előadják a 
házi szinpadán Molnár 

palota 

egyik 

pa- 
hires 

egyielvonásosát. 

ügyész: az én spocialit ásom, 

szóljak: állitom, hogy az egész or- 
szágban öesszesen nincs 4000 kom- 
munista. 

Mitcea Teodorescu tanuvallo- 
másában elmondja, hogy tizedma- 
gával utazott egy tülkében: öt 

Elnök: Hogyan kerültek ezek a 
pergamendarabok az önök fülké- 
jébe? 
Tanu: Ott a vagonban találtuk 

a tekercsdarabokat. Elosztottuk 
egymás közt, mint levelezőlapo- 

ezt az „emléket ? 

genbetüs írás van rajta és 

ijéltem a mikrobáktól. 

Eugenia Jorgulescu diáklány 
szinten Lazarescu és 
vádlottak javára vall. Kedden, - 
amikor a psuztitáso k elértek a te- 
tőpontra, ők már Kolozsváron 

voltak. 

- Éjszaka, amikor vissza- 
tértünk Váradra - mondja a 
tanu - már elpusztulva tatál- 
tuk a várost. ; 

Elnök: Mivel 
pusztitásokat? 

Tanu: Azzal, hogy a diákokat 
provokálták! 
Orleanu (védől;: Nagyon helyes! 

magyarázza a 

ség! 
Orleanu: Nem helyeslek; megál- 

lapitok! 
Ügyész: Ha a tanu célja az volt, 

hogy sétáljon és táncoljon s nem 
az, hogy a kongresszuson résztve- 

kat. 
Rá is írtuk nevünket emlé- 

Elnök: Miért nem őrizte meg 

Tanu: Láttam, hogy valami idc- 

Livovski 

Elnőök: Helyeslésre nincs szük- 

A Nagyváradi Estilap 
karácsonyi száma 

ezidén is bő tartalommal ke- 
rül közönsége elé. Tele szine- 
sebbnél-szinesebb cikkekkel, 
riportokkal és más érdekes- 
séggel. A „Nagyváradi Esti- 
lap" iáradhatatlan fürgeséggel 
igyekszik a világ minden ré- 
széből jelentett minden érde- 
kességet megismertetni azzal 
a sok ezer olvasóval, akik 
minden időben kitartanak mel- 
lettünk, hü és igaz barátaink 
maradtak, s akiknek őszinte 
szivvel kiván boldog kará- 
csonyi ünnepeket az Estilap. 
* eveteetett. 

* Az Intellectuél Club Igaz- 
gatósága f. hó 26-án d.u. 6 
órára a club helyiségében 
megtartandó rendkivüli köz- 
gyülést hiv össze a következő 
tárgysorozattal: 1. Az igazga- 
tóság javaslata a Club ifelosz- 
lása ügyében. 2. Az igazgató- 
ság lemondása. 3. Felszámoló 
bizottság kiküldése és a fel- 
számolással kapcsolatos intéz- 
kedések ügyében határozat. - 
Igazgatóság. 

............................................. tev 

TTOKZATOS 1S MERETLENEK AKIK TÓRATEKERCSET HORDOZNAK MAGUKNAL 
- MIÉRT JÖTT VÁRADRA EGY DIÁKLÁNY. 

Ez 
azért engedjék meg, hogy bele- 

váradra, miért nem maradt Bu- 
karestben? 

Tanu: Nem ismertem Kolozs- 
várt és Nagyváradot; most volt 
alkalmam ingyen utazni, ingyen 
étlkezni és - utóvégre is: mosl, 
amikor az egyetemről kikerülök, 
jelen akartam jezni egy diákkon- 
gresszuson, hogy diák-proble- 
mákat világosan lágsat, 

Vasiliu védő és Hotineanu kato- 
nai, ügyész rövid felszólalásai 
után . 
T N. Valeriu keres skedelmi 

akadémiai hall gató a következő- 
ket valija: 
- Amikor a kongresszusról 

visszatérőben voltam, láttam a 
vonaton, hogy Dumitrescu véd 
lott, 

egy ismeretlen egyéntől, aki- 
nek kezében valami perga- 
mentekercs volt, kért egy da- 
rabot ebből a pergamenből 
- emléknek, 

Loazarescu vádlottnál tanu egy 
zászlót látott, amelyet vádlott ar- 
ra használt, hogy a vagon ablakát 
betakarja vele, mert a betüző nap- 
tól nem tudott aludni. 
A Mária királyné (Bémer) téren 

látott néhány embert, akik betör- 
téikk az egyik kávéház ablakát. 

Nem hiszi, hogy ezek diákok 
voltak, mert a tér aszialtozva 
van 

és a diákoknak nem volt honnan 
követ szerezniök. Az emlékezetes 
keddi napon látott embereket, 
akik rosszul beszéltek románul 
- ő nem tudja, zsidok vagy ma- 
gyarok voltak-e - és ezek mutat- 
ták a diákoknak: hol vannak a 
zsidók,. Tanu maga is kérte a diá- 
kokat, hogy tartsák magakat a 
diákelnök jelszavához: nyugalom. 

gyen akkor minek táradt: Nagya 
Több tanu ezután ismét provo- 

kálásról beszél. .



De éppen, hogy szokott fogásai 
hianyoztak, ez adott uj és különös 
vonzóerőt neki, olyan vonzóerot, 
mely Lajosnak, az embernek kü- 
lönös módon a szivéig hatolt. 
Olyan volt számára, mint a női 
kétségbeesés idealizált képe, mi- 
kor igy, minden ámitástól men- 
ten csak a lelke áradt feléje. 

igazi szánalommal s egy maga- 
sabb értelemben vett szerelenimel 
közeledett most Lajos kiráiy a nő 
felé s lágyan kezébe vette a ke- 

- Dianec! 
Mikor ezt a nevet meghallotta 

a márkiné, önkénytelenül is össze- 
rezzent; csak ő hivta igy bizalmas 
egyűtiletük alkalmával. A szemük 
lassan találkozott s ebben a pila- 
natban csak az igazság szólt a 
szemük által egymáshoz. 
- Diane - szólalt meg ujra, - 

jöjj vissza Versaillesbe 
- Versaillesbe? - ismetelte 

álmodozva, mintba nem értetie 
volna meg, hogy mit mendott. 
- Igen! 
- Mikor? 

-Hamarosan) 
Még mindig azon a különös, 

csendes hangon beszélt, mely any- 
nyira meghazotta. 
De... az emberek. 
(Hogy a 

nyugtassa, néhány hónap előtt fel- 
oszlatta verseillesi háztartását) 
= Az emberek most 1nár sem- 

mit sem szólnak majd, mert a ki- 
rályné végre teljesitette a kérése- 
met és kinevezte udvarhö gyévé. 
Azétt jöttem ma este ide, a beu- 

deirjába hogy ezt hirül adjam. 
A királyné udvarhölgyet Sokáig 

és minden eszközzel küzdőött 
Pompadour asszony 
mért. Most végre elérte! Mest az- 
tán legvyeszedelmesebb ellenségei 
előtt is fennen hordhatta a jejét! 
A királyné megengedi, 
lakjék a kastélyban. Hányszor 
képzelte el már előre, hogy milyen 
határtalan öröme és gyönyörüsede 
lesz, ha ez a jó hir beköszönt hoz- 
zá s mégis, most nagy nyusalom- 
mal fogadta. Kélségbeesett hangu- 
lata olyan mély és ígaz volt, hogy 
nem tuüdett azoanai e gezabadál- 
ni tőle, 
EI fegok jönni - ez volt 
minden, amit ki tudott mondani. 
De a ködfátyoi, mely szemére bo- 
rult s ajkainak remegése, elárul- 
ták, hogy mennyire hálás érte... 

XIX. FEJEZET 

AZ UTOLSÓ PILLANAT 

Hesszas fáradozás után sikerült 
a két nőnek a második faburko- 
iatot megtalálnia: kinyitották és 
igy végre meglelték az utat a Bel- 
levue titokzatos szebájába. 

Szivettépő látvány tárult elé- 
jük. Mikor a gyertyak lobogó fé- 
nyénéi meglátták a rongyosingül 
lesoványodott alakot, összecsap- 

val és 

közvéleményt meg- 

ezért a ci- 

hogy ott 

zott hajával, 
- ami a legszánalommra- 

méltébb volt - bekötözött lábá- 
val, Destine ijedten hőkölt vissza. 

alul Ki ez? -suttogta ijedten. 
- De Vrie gróf - felelte hirte- 

len Madame du Hausset, s az asz- 
talra tette a gyertyát. 

Destine hevesen megragadta a 
karját, Annyira 
Madame du Hausset esodálkozva 
tekintett fel rá. 
- Azt mondta: 

Alig birta kimondani, ugy össze- 
szorult a torka, 
- Azt hittem, 

te hozzá hangialan sattogással 
Én is azt hittem, 

nem - hangzott a akonikus fele- 
let - azaz még nem egészen. 

Ezzel a derék hölgy 
munkához látott. 

(Folytatjuk.) 

Olcsó tüzita 
minden mennyiségben a 

CALOBIA-cegnel 
Száraz, egészséges hasáb és do- 

rongla: cser, bükk, gyertyán és 
tölgyfa a velencei telepen 60 lei 

per 100 kér. 

Nagypiactéri telepen a közraktár 
mögött 65 lei per 100 kér 

Ugyanott feltürészelt fa 75 lei 
per 100 kér. 118 

Telefon 632, 290 és 1014 

NAGYVÁRADI ! ESTILAP 

vier. MASYÉRY A 
Nezwrenekü Esku rezemee 

uera : puaxem "acnas E 
kiserkeát szakállá- : " 

EPKERE1EZeST nagy 
készlet redukálás miatt, gyári áron 

Banyik, Vlahuta 
(Szent János) utca 6.) nyilt üzlet. 

reszketett, hogy ipari Rt. 

De Viie2 - 

meghalt! - fel 

de még 

kat, silfonokat, 

serényen zeffir, pouplin, selyem, fla- 

Minden elfogadható árért! 
14 kar. arany pecsétgyűrüű 150- 
14 kar. arany karikagyürü 330 - 
14 kar. arany karóra 1200 lei 

Nickel-óra 180 lei 
Niskel Doxa-óra 950 lei 

Nickel Omega-óra 1000 - 1500 - 
Arany fériióra 3200-4000 lei 
Ebresztő óra 159 lei 

Inga-óra 1000-1200-1800 - 
Ezüst evőeszköz gramja 5.- 

Valódi ezüst disztárgyak 600- 
Tessék a kirakati árakat meg- 

figyeini 

herbst : óra- és ékszeráru- 
házban Piata Reg. 

készitek. 

s33887 

1000 ridikült selejtezünk ki, me- 
lyeket félárban adunk el. Bőráru- 

lerakata, Ferdinánd ki- 
l42 rály (Rákóczi) ut 5. 

HA van Pénze, Ha nincs Pénze, 
Ha lessz Pénze, mindenkép vásá- 
rolhat előnyös heti vagy havi 
részletüzetésre női kabáltokat, 
szőrmézve is, férfi öltönyöket mé- 
ret szerint, férfli és női szövete- 
ket minden minőségben, vászna- 

batisztokat, 
mast, 
nel, barchend, bársonvy, opál batis- 
tok, glottok, paplanok és minden 
divat árut. Látogassa meg üzlete- 
met és győződjön meg előnyös * 

a ki 
ezen hirdetésre hivatkozik 296 en- 
előzékeny kiszolgálásomról, 

gedménybe részesül. Rottenberg 
Mártion, Jorga Miklós (Zöldia) u 
15. szám. 

RÓNA lenyképész mütermében, 
Alexandru (Teleki) utca 4. 6 da- 
rab művészi levelezőlap 120 leí; 12 
darab pedig 1 művészi nagyitással 
250 lei. 162 

pénbenodók 
kerestetnek. Ajánlaiok B.c 
lgére a kiadóba kéretnek áro 

gedüs hirlapirodában. 7 

da- 

ADAVETEL 

3793 

GYES slárusitó ügynők; 
szonnali felvétel, 

] 

GYERMEKSZERETŐ asszó 
nevelési gyakorlatba perfest, 
met, francia, román keres álla, 
mérsékelt igényekkel, vidékre 
Cim: Weidlich, Pénzügyigazgat 
ág Pénzügyigazgató lakásábi 

7 

MINDENES bejarene szo 
leányt felveszek. iei 
Victoriei (Kolozsvári) utca 0, 

30000 lei óvadékkal kety 
vagy pénztárnoki állást vállal 
lehetőleg fa szakmában. Cim [ 

SZABÁSZOKAT, tüzőnőket ( 
vesz a Derby cipőgyár. 7 

l 

EGY jókarban levő zsakct 
töny és egy vaskályha eladó. 
Sincai (Szmetka Győrgy) utca 

ZONGORA eladó, uj kereszt 
ros Cuza Voda (Szacsvay) ut 
56. szám. 37 

100 kötet komplett Jókai elad 
Cim Regedüs ninapirodában. 

ESZTER. Naponta sok tucat- 
szor előveszem képét, amely rám 
mevet, megnyugtat, 

nincsen baj, 
rövid 10 percre 

azonnal. Állandóan a Tied. 767 

KKOBOLD telefonhivását várom 
ma délután 6-kor Atléta. 766 

„BARNA leány"-nak levele van 
764 

16BB csinos egy ágyas butoro- 
zott szoba, központban azonnalra, 

fütés és világitással együtt, havi 
1500 leiért kiadó. Bővebbet a 

iskola. és irattáska 3e17 
készítő és javitó m ühelyemben 
minden ezen szakmába vágó mun- 
kát Oltsón és szakszerüen késziiem 
Oszíreither Ignéc mimanóczy-u. 12. 

Olcsón, szépen, gyorsan 
Jest tiszüt, mos, vasal 

3462 

Take lonescu Körös-utca 1. 
Eazrepült Bul Rez F edinán 2. 

raktárak, 

A Dátria vagongyár üzeme 
Nagy váradon (Str. Aurel Vlaicu 6.) 

olcsón eladóvagy bérbeadó 
11000 me terület, iparvágány, urilakás, nagy gyárépület, irodák, 
teljes gépfelszerelés, ugymint ia-, vasmegmunkáló gépek erő- 
bajtásra, motorokkal, kovécsműlely, aulogén- heggesztés, garage, 

istálló sib. 

Az üzem a város belterületén fekszik 

155 

Sándorné. 

Mária émert 305 uMetropol szálloda portásávál. 
a 3930 

BUTOROZOTT szoba központ- Bőrönd, ridikül, ban uriembernek, ifűrdőszoba 
használattal elsejére kiadó. Cimet 
Hegedüs hiriapirodába kérek. 

EGYSZOBÁS lakás butorozva, 
vagy üresen kiadó. Uri szánkó el- 
adó. Zsiga Miklós (Lukács 
György) utca 26. 68 

slikatMazás s 
GYERMEKSZERETŐ nő, éves 

bizonyitványnyal, mindenesnek 
ajánlkozik. Pápa Juliska, Vlahuta 
(Szent János) utca 40, Máténénál. 

748 

MAGYAR német, angol és ro- 
mán nyelvismerel ekkel 5 ró fér- 
fi, kereskedelmileg képzett irodai 
erő, levelezést, könyvelest vagy 
más megfelelő állást kereet Szives 
megkereséseket kérek: Bizalmi 
állás jel ligére. 

nAz ZMESTERNEK ajáunlkozom 
esetleg fehérnemü himzést és per- 
zsaszönyeg javitást vállalok. Mis- 
siós nővéreknél, Holban tábornok 
(Széles) utca, Apotol baz. Rácz 

755 

lehetetiennek 
tartom azonban hallgatását. Csak 

feltétlenül referál- 
nom kellene, ha 
is, kérem irányitsa ténykedésemet 

vámdeclarációt 

152. 

házban. 

NAGYON szép pianinó elal 
Butorozott szoba kiadó. Ferdiná 
király (Rákóczi) ut 7-a 

2l oaras 
NÉMET tanár 

írancia, angol nyelvet. Kezdől 
társalgási, levelési gyakorlatól 
Forditások. Házhoz jár. Relfere 
ciák. Kérek cimet kiadóhivata 
„Nyelvtanárnak vegy Kápol 
tér 5. számhoz. 

ELVEszer 
FELKÉRETIK becsületes m 

találó, hogy az Avram Jan 
(Kossuth) utcai posta és Econo1 
gépüzlet közötti uton szegény 
kalmazcit által el vesztett 3 da 

-mely a mé 
találóra értéktelen papir, - 
talom ellenében Victoriei (Kolo 
vári) utca 36. Glárer Dávidhoz 
adni sziveskedjék. 

PENZKÖLCSÖN 

PE NZKOLCSO NI nyujt kézi 
dezetre egyezer leitől kezdődő 
Háztulaidonosok Bankja, Del 
rancea Rltbók Znigménd) rutca 

ő K II 
UJ üztetek kiadók, Eülőn- 

lön vizvezetékkel, Károly here 
12. szám alatt, a volt Lak catos-i 

tanit ném 

MAGANOS zönei 2 nő lak? 
eselleg kosztot kaphat. Alevan 
(Teleki) utca 21, Nagy. 

ömegmunkái olcsón és jól 
; esztergál, 

miücdciseliez. 
vőrőös és sárgarezez, barnit 

a Galvanos! 
140 Sztaroveszky-u 

Sonnenfeld Adolfenyomda t 

sz 

ció


